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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance
and save it for future reference.

Danger

- Never vacuum up water or any other liquid. Never vacuum up
flammable substances and do not vacuum up ashes until they are cold.

- Never immerse the appliance or the adapter in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the vacuum cleaner or the adapter if it is damaged.

- If the adapter is damaged, always have it replaced with one of the
original type in order to avoid a hazard.

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or
maintaining the appliance.

Caution
- Only charge the vacuum cleaner with the adapter supplied.
During charging, the adapter feels warm to the touch. This is normal.
- Always switch off the vacuum cleaner after use and when you charge it.
- Never block the exhaust air openings during vacuuming.
- Always use the vacuum cleaner with the filter unit assembled.
- Make sure that the product is installed with the wall fixture mounted
to the wall, according to the instructions in the user manual.
- Be careful when you drill holes in the wall to attach the wall fixture,
to avoid the risk of electric shock.

- Maximum noise level: Lc = 84.5 dB(A)
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service or go to your Philips
dealer:You can also contact the Philips Consumer Care Centre in your country (see the worldwide
guarantee leaflet for contact detalils).

Recycling

- This symbol on a product means that the product is covered by European Directive
2012/19/EU (Fig. 1).

- This symbol means that the product contains a built-in rechargeable battery covered by
European Directive 2006/66/EC which cannot be disposed of with normal household waste.
Follow the instructions in section ‘Removing the rechargeable battery’ to remove the battery
(Fig. 2).

- Inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Follow local rules and never dispose of the product and
rechargeable batteries with normal household waste. Correct disposal of old products and
rechargeable batteries helps prevent negative consequences for the environment and human
health.

Removing the rechargeable batteries

Batteries may explode when exposed to high temperatures or fire.

Only remove the rechargeable batteries if they are completely empty.

You can remove the rechargeable batteries in the following way.

Let the handheld vacuum cleaner run until it stops.

Remove the dustbin and the cyclone from the handheld. (Fig. 3)

Undo 2 screws from the inside of the handheld vacuum cleaner (Fig. 4).
Turn the handheld vacuum cleaner and remove 4 screws. (Fig.5)
Remove the back panel from the handheld vacuum cleaner (Fig. 6).

A Insert a screwdriver and push it down to remove the panel on the left side of the
appliance (Fig. 7).

Remove 2 screws from the bottom (Fig. 8).
Bl Remove 4 screws om the left side of the appliance (Fig. 9).
[l Remove the left housing part (Fig. 10).

Take out the battery pack and cut the wires connected to the rechargeable batteries one by
one (Fig.11).

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the separate
worldwide guarantee leaflet.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with your appliance.
If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/
support for a list of frequently asked questions or contact the Philips Consumer Care Centre in

your country.

Problem

The appliance does
not work when |
push the button.

The vacuum cleaner
has a lower suction
power than usual.

Dust escapes from
the vacuum cleaner.

The brush does not
turn anymore.

Cause

The battery light flashes fast
because the batteries are low.

You cannot use the appliance
because the appliance is still
charging.

You have to press two buttons.

The filter and the cyclone are
dirty.

You have not connected the
dust bucket, the dust separator
and the cyclone properly.
Incorrect assembly of these
parts causes air leakage, which
leads to loss of suction power:

The filter is dirty.

The brush has encountered too
much resistance.

You switched on the appliance
by pressing the on button on
the handheld vacuum cleaner.

Solution

To charge the batteries, insert the small
plug into the socket on the appliance
and insert the adapter into a wall
socket.

You have to remove the small plug from
the socket on the appliance before you
can switch on the appliance.

First press the on/off button to switch
on the appliance. Then press the MAX
button to get maximum suction power.

Clean the filter and the cyclone.

Connect the dust bucket, the dust
separator and the cyclone properly.

Clean the filter.
Clean the brush.

Switch off the appliance by pressing the
on button on the handheld vacuum
cleaner again. Then switch it on again by
pressing the on button on the stick.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolec¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto prirucku s dilezitymi

informacemi a uschovejte ji pro budoucf pouzit.
Nebezpedi

- Nikdy nevysdvejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysdvejte
horlave latky nebo popel, pokud nenf zcela vychladly.

- Pristroj ani adaptér nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny,
ani je neoplachujte pod tekouci vodou.

Varovani

- Drfve nez pristroj pripojite do sité&, zkontrolujte, zda napé&ti uvedené
na pristroji souhlasi s napetim v mistni elektricke sfti.

- Vysavac nebo adaptér nepouzivejte, pokud jsou poskozené.

- Pokud byl poskozen adaptér, musi byt vzdy nahrazen origindlnim
typem, abyste predesli moznému nebezpedi.

- Adaptér obsahuje transformdtor. Proto tento adaptér nikdy
nenahrazujte jinou zastrckou, protoze by mohla vzniknout
nebezpecna situace.

- Deéti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo
mentdlnimi schopnostmi nebo nedostatec¢nou zkusenostf ¢i znalostf
mohou pfistroj pouzivat jediné v piipadé, Ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a rozumf viem
rizik@im spojenym s pouzivanim piistroje. Cisténi a uZivatelskou
udrzbu nesmf provddét deti bez dozoru.

- Pred cisténim nebo Udrzbou pristroje je nutné odpojit zastrcku od
sitové zdsuvky.

Upozornéni

- Vysavac nabijejte vzdy jen pomoci dodaného adaptéru. Adaptér se
béhem nabijeni zahivd, coZ je normadlni jev.

- Po pouzitf a pfi nabijenf vysavac vzdy vypnéte.

- Nikdy neblokujte vystupnf otvory vzduchu béhem vysavén.

- Vysavac pouzivejte vzdy s nasazenou jednotkou filtru.

- Ujistéte se, zda je vyrobek upinacem pripevnén ke zdi podle pokynd
v uzivatelské prirucce.

- Abyste snizili riziko Urazu elektrickym proudem, budte opatrnf vrtdni
dér do zdi.

- Maximalni hladina hluku: Lc = 84,5 dB (A)
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Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pifstroj Philips odpovidd vSem platnym normdm a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo ndhradni soucdsti, navstivte adresu www.shop.philips.com/
service nebo se obratte na prodejce vyrobkd Philips. Také muzete kontaktovat stredisko péce

o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktnf informace naleznete na zaruc¢nim listu

s celosvétovou platnost).

Recyklace

- Symbol na vyrobku znamend, ze vyrobek splfiuje evropskou smérnici 2012/19/EU (Obr: 1).

- Symbol znameng, Ze vyrobek obsahuje vestavénou dobijeci baterii podléhajici evropské smérnici
2006/66/ES, kterou nelze likvidovat s béznym domécim odpadem. Baterii vyjméte podle pokyn(
v &asti |, Vyjmuti nabijeci baterie™ (Obr. 2).

- Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru trfidéného odpadu elektrickych i elektronickych
vyrobk( a dobijecich baterif. Dodrzujte mistni predpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek nebo
dobijec( baterie spole¢né s béZnym domdcim odpadem. Spravnou likvidaci starych vyrobkd
a dobijecich baterii pomizZete predejit negativnim dopadim na Zivotn( prostred( a lidské zdravi.

Vyjmuti nabijecich baterii

Baterie mohou pod vlivem vysoké teploty nebo ohné explodovat.

Nabijeci baterie vyjméte z pristroje pouze po Uplném vybiti.

Nabfjecf baterie mlZete vyjmout ndsledujicim postupem.

Nechte vysavac v chodu, dokud se motor nezastavi.

Vyjméte z pristroje prachovou nadobu a cyklon. (Obr. 3)
Odsroubujte dva Srouby z vnitrni ¢asti rucniho vysavace (Obr. 4).
Otocte ruéni vysavac a odsroubujte z néj Ctyri Srouby. (Obr.5)
Sejméte zadni panel ruéniho vysavace (Obr. 6).

A Vioite do vnitini &asti vysavace $roubovék a tlaéte smérem doli, &imz uvolnite panel na levé
strané pristroje (Obr. 7).

Odsroubujte dva Srouby ze spodni ¢asti (Obr. 8).

[El Odsroubuijte ¢tyFi Srouby z levé ¢asti pFistroje (Obr. 9).

El Sejméte z pristroje kryt (Obr. 10).

Vyjméte sadu baterii a postupné odpojte privodni vodice pFipojené k bateriim (Obr. 11).

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support nebo samostatném
zdrucnim listu s celosvétovou platnosti.
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Reseni problému

Vv vy

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pristroje setkat. Pokud
se vam nepodar problém vyresit podle ndsledujicich informaci, navstivte webové stranky
www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastési dotazy, nebo kontaktujte
Stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi.

Problém PFicina Reseni
Pristroj po Kontrolka baterie rychle blika, Chcete-li baterie nabit, zasurite malou
stisknuti vypinace  protoZe baterie jsou témér vybité.  zdstr¢ku do konektoru pristroje a
nereaguje. zapojte adaptér do zdsuvky.
Pristroj nelze pouZzivat, protoze se Pred zapnutim pristroje vyjméte malou
stdle nabijf. zdstrcku z konektoru pristroje.
Stisknéte vypinac a tlacitka. Nejdrive na pristroji stisknéte vypinac a

poté stisknéte tlacitko MAX, ¢imz
docilite nejvyssiho saciho vykonu.

Saci vykon Filtr a cyklon jsou Spinavé. Vycistéte filtr a cyklon.
rucniho vysavace
je nizsf nez

normdlng.
Prachovéd nddoba, oddélovac prachu  Pripojte prachovou nddobu, oddélovac
a cyklon nejsou spravné pripojeny. prachu a cyklon spravné.
Nespravné sestaven( téchto dild
zpusobuje Unik vzduchu, coz snizuje
saci vykon pristroje.

Z vysavace unikd  Filtr je Spinavy. Vycistéte filtn

prach.

Kartac se prestal ~ Kartdc se prestal otdcet, protoze se  Umyjte kartdc.

otdcet. setkal s prilis velkym odporem.
Rucnf vysavac zapnete stisknutim Rucnf vysavac vypnete stisknutim
vypinace do polohy On. vypinace do polohy Off. Opét jej

zapnete stisknutim vypinace na ndstavci
do polohy On.
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Introduktion

Tillykke med dit kgb og velkommen til Philips! For at fd fuldt udbytte af den support, Philips tilbyder,
skal du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet

tages | brug, og gem dem til eventuel senere brug.
Fare

- Stevsug aldrig vand eller andre former for veeske op. Stevsug aldrig
brandbare substanser eller aske op, fer denne er blevet helt kold.

- Apparatet og adapteren ma aldrig kommes ned i vand eller andre
vaesker eller skylles under vandhanen.

Advarsel

- Kontrollér, om den angivne netspanding pa adapteren svarer til den
lokale netspaending, for du slutter strem til opladeren.

- Brug ikke stavsugeren eller adapteren, hvis en af delene er beskadiget.

- Hovis adapteren beskadiges, skal den altid udskiftes med en original
adapter af samme type for at undgd en farlig situation.

- Adapteren indeholder en transformer. Adapteren ma ikke klippes af og
udskiftes med et andet stik, da dette vil forarsage en farlig situation.

- Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 dr og op og personer med
reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
viden eller erfaring, hvis de er blevet vejledt eller instrueret i brug af
apparatet pad en sikker mdde og forstar de involverede risici.

Barn ma ikke lege med apparatet. Renggring og
brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden opsyn.

- Stikket skal tages ud af stikkontakten for rengering og vedligeholdelse
af apparatet.

Forsigtig

- Oplad kun stavsugeren ved hjelp af den medfalgende adapter.
Under opladning fgles adapteren varm. Det er normatt.

- Sluk altid for stevsugeren efter brug, og ndr du oplader den.

- Lufthullerne til udbleaesningsluften ma aldrig blokeres under
stavsugningen.

- Brug altid stevsugeren med filterenheden pa.

- Serg for, at produktet installeres med den vaegfaste genstand
monteret pa vaeggen ifglge anvisningerne i brugervejledningen.

- Pas pa, ndr du borer hullerne til ophangning af den vaegfaste

genstand, sa du ikke risikerer at fd elektrisk sted.
- Maks. stgjniveau: Lc = 84,5 dB(A).
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Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette Philips-apparat overholder alle branchens gzldende standarder og regler angaende
eksponering for elektromagnetiske felter.

Bestilling af tilbehgr

For at kebe tilbehgr eller reservedele kan du besgge www.shop.philips.com/service eller gi til
din Philips-forhandler. Du kan ogsa kontakte det lokale Philips Kundecenter i dit land (se folderen
“World-Wide Guarantee” for at fa kontaktoplysninger).

Genanvendelse

- Dette symbol pa et produkt betyder; at produktet er omfattet af EU-direktivet 2012/19/EU
(fig. 1).

- Dette symbol betyder, at produktet indeholder et indbygget, genopladeligt batteri omfattet af
EU-direktivet 2006/66/EC som ikke ma bortskaffes ssmmen med almindeligt husholdningsaffald.
Felg instruktionerne i afsnittet “Udtagning af det genopladelige batteri” for at fierne
batteriet (fig. 2).

- Hold dig orienteret om systemet for saerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter
og genopladelige batterier. Folg lokale regler; og bortskaf aldrig produktet og de genopladelige
batterier med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af udtjente produkter og
genopladelige batterier er med til at forhindre negativ pavirkning af miljget og menneskers
helbred.

Udtagning af de genopladelige batterier

Batterier kan eksplodere, hvis de udszttes for hgje temperaturer eller ild.

De genopladelige batterier skal vaere fuldstendig afladte, for de tages ud.

Batterierne tages ud pa folgende made:

Lad handstavsugeren kare, til den stopper af sig selv.

Fjern skraldespanden og cyklonfilteret fra handstavsugeren. (fig. 3)
Fiern 2 skruer fra indersiden af handstavsugeren (fig. 4).

Drej handstevsugeren, og fiern 4 skruer. (fig.5)

Fjern bagpanelet fra handstgvsugeren (fig. 6).

A Inds=t en skruetrakker og skub den ned, sa panelet pa venstre side af apparatet
fiernes (fig. 7).

Fjern 2 skruer fra bunden (fig. 8).
B Fiern 4 skruer fra venstre side af apparatet (fig. 9).
A Fiern venstre del af kabinettet (fig. 10).

Tag batteripakken ud, og klip de ledninger, der er tilsluttet til de genopladelige batterier, over
én efter én (fig. 11).

Reklamationsret og support

Huvis du har brug for hjalp eller support, bedes du besgge www.philips.com/support eller lese
i den separate folder “World-Wide Guarantee”.
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Fejlfinding

Dette kapitel opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme ved brug af
apparatet. Har du brug for yderligere hjeelp og vejledning, sa besag www.philips.com/support for
en liste af ofte stillede spargsmal eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter:

Problem

Apparatet virker
ikke, nar jeg
trykker pa
knappen.

Stevsugeren har
en lavere
sugestyrke end
normalt.

Der slipper stav
ud fra
stavsugeren.

Barsten drejer
ikke leengere.

Arsag

Batteriindikatoren blinker hurtigt,
da batterierne er ved at lgbe tor
for stram.

Du kan ikke bruge apparatet, fordi
apparatet stadig oplader:

Du skal trykke pa to knapper.

Filteret og cyklonfilteret er
snavsede.

Du har ikke tilsluttet
stevbeholderen, stavseparatoren
og cyklonfilteret korrekt. Forkert
samling af disse dele medferer
luftudslip, hvilket ferer til tab af
sugestyrke.

Filteret er snavset.

Barsten mgdte for megen
modstand.

Du har tendt for apparatet ved at
trykke pa on-knappen pa
handstavsugeren.

Lasning

For at oplade batterierne skal du sette
det lille stik i apparatet og satte
adapteren i en stikkontakt.

Du skal fierne det lille stik fra apparatet,
for du kan taende for det.

Forst trykker du pa on/off-knappen for
at teende for apparatet. Derefter trykker
du pa MAX-knappen for at opna
maksimal sugestyrke.

Renggr filtteret og cyklonfilteret.

Tilslut stevbeholderen, stgvseparatoren
og cyklonfilteret korrekt.

Renggr filteret.

Renggr bgrsten.

Sluk for apparatet ved at trykke pa
on-knappen pa handstgvsugeren igen.
Teend det derefter igen ved at trykke pa
on-knappen pa stangen.
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Einfiihrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstiitzung von
Philips optimal nutzen zu kénnen, registrieren Sie |hr Produkt bitte unter www.philips.com/
welcome.

Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerdts
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie flr eine spatere Verwendung auf.

Gefahr

- Saugen Sie mit diesem Gerdt niemals Wasser oder andere
FlUssigkeiten auf. Saugen Sie auch keine leicht entziindbaren
Substanzen auf, und saugen Sie Asche erst auf, wenn sie vollig
ausgekdhlt ist.

- Tauchen Sie das Gerdt oder den Adapter niemals in Wasser oder

andere FlUssigkeiten; spilen Sie es auch nicht unter flieBendem
Wasser ab.

Warnung

- Uberpriifen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob die Spannungsangabe
auf dem Adapter mit der ortlichen Netzspannung Ubereinstimmt.

- Verwenden Sie den Staubsauger und den Adapter nicht, wenn
Beschddigungen daran erkennbar sind.

- Wenn der Adapter defekt oder beschadigt ist, darf er nur durch ein
Original-Ersatzteil ausgetauscht werden, um Gefdhrdungen zu
vermeiden.

- Der Adapter enthdlt einen Transformator. Ersetzen Sie den Adapter
keinesfalls durch einen anderen Stecker, da dies eine
Gefdhrdungssituation darstellt.

- Dieses Gerit kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie
bei derVerwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Gerits erhalten und die Gefahren verstanden
haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen. Die Reinigung und
Pflege des Gerdts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgefthrt
werden.

- Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Gerdts aus
der Buchse gezogen werden.
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Achtung

- Laden Sie den Staubsauger nur mit dem mitgelieferten Adapter auf.
Widhrend des Aufladens fihlt sich der Adapter warm an.

Das ist normal.

- Schalten Sie den Staubsauger nach derVerwendung und zum
Aufladen immer aus.

- Blockieren Sie wahrend des Staubsaugens keinesfalls die
Abluftéffnungen.

- Verwenden Sie den Staubsauger ausschliel3lich mit aufgesetzter
Filtereinheit.

- Vergewissern Sie sich, dass die VWandhalterung, an der das Produkt
befestigt wird, gemdl3 den Anweisungen in der Bedienungsanleitung
an der Wand angebracht wurde.

- Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Locher in die Wand bohren, um die
Wandhalterung zu befestigen. Es besteht das Risiko eines
Stromschlags.

- Maximaler Gerduschpegel: Lc = 84,5 dB(A)

Elektromagnetische Felder
Dieses Philips Gerit erflllt sdamtliche Normen und Regelungen beziglich der Exposition in
elektromagnetischen Feldern.

Bestellen von Zubehor

Um Zubehorteile oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie www.shop.philips.com/service,
oder gehen Sie zu lhrem Philips Handler. Sie kénnen auch das Philips Service-Center in lhrem Land
kontaktieren (die Kontaktdetails finden Sie in der internationalen Garantieschrift).

Recycling

- Dieses Symbol auf einem Produkt bedeutet, dass fir dieses Produkt die Europdische Richtlinie
2012/19/EU gilt (Abb. 1).

- Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt Uber einen integrierten Akku verflgt, fir den die
Europdische Richtlinie 2006/66/EC gilt, und der nicht mit dem normalen Hausmll entsorgt
werden kann. Befolgen Sie die Anweisungen im Abschnitt “Den Akku entfernen”, um den Akku
zu entfernen (Abb. 2).

- Bitte informieren Sie sich Uber die 6rtlichen Bestimmungen zur getrennten Entsorgung von
elektrischen und elektronischen Produkten und Akkus. Befolgen Sie die 6rtlichen Bestimmungen,
und entsorgen Sie das Produkt und die Akkus nicht Uber den normalen Hausmull. Durch die
ordnungsgemalBe Entsorgung von Altgerdten und Akkus werden Umwelt und Menschen vor
moglichen negativen Folgen geschitzt.

Die Akkus entfernen

Akkus konnen explodieren, wenn sie sehr hohen Temperaturen oder Feuer ausgesetzt werden.

Entnehmen Sie die Akkus erst, wenn sie ganz leer sind.

Sie kénnen die Akkus wie folgt entnehmen:
Lassen Sie den Handstaubsauger laufen, bis er sich ausschaltet.
Entfernen Sie den Staubbehalter und den Zyklon aus dem Handstaubsauger. (Abb. 3)



DEUTSCH 17

Losen Sie 2 Schrauben an der Innenseite des Handstaubsaugers (Abb. 4).
Drehen Sie den Handstaubsauger, und entfernen Sie 4 Schrauben. (Abb.5)
Entfernen Sie die Riickwand des Handstaubsaugers (Abb. 6).

A Fiihren Sie einen Schraubendreher ein, und fiihren Sie ihn nach unten, um die Abdeckung auf

der linken Seite des Gerits zu entfernen (Abb. 7).

Entfernen Sie 2 Schrauben von der Unterseite (Abb. 8).

Bl Entfernen Sie 4 Schrauben auf der linken Seite des Gerits (Abb. 9).

[l Entfernen Sie den linken Teil des Gehiuses (Abb. 10).

Nehmen Sie die Akkus heraus, und schneiden Sie die Drahte der Akkus nacheinander

durch (Abb. 11).

Garantie und Support

Fur Unterstltzung und weitere Informationen besuchen Sie die Philips Website unter
www.philips.com/support, oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.

Fehlerbehebung

In diesem Abschnitt sind die haufigsten Probleme zusammengestellt, die mit Ihrem Gerdt auftreten
konnen. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben kdnnen,
besuchen Sie unsere Website unter www.philips.com/support fir eine Liste mit hdufig gestellten
Fragen, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in lhrem Land.

Problem Ursache

Das Gerdt
funktioniert nicht,
wenn ich die Taste

Die Akkuanzeige blinkt schnell,
da die Akkus fast leer sind.

driicke.
Sie kénnen das Gerét nicht
verwenden, da es noch aufladt.
Sie missen zwei Tasten
drlcken.

Der Staubsauger  Der Filter und der Zyklon sind

hat eine geringere
Saugleistung als
gewohnlich.

schmutzig.

Sie haben den Staubbehilter,
den Staubabscheider und den
Zyklon nicht ordnungsgemaf
zusammengesetzt. Falsches
Zusammensetzen dieser Teile
fuhrt zum Austreten von Luft
und somit zum Verlust von
Saugleistung.

Losung

Um die Akkus aufzuladen, setzen Sie den
kleinen Stecker in die Buchse am Gerit ein
und stecken den Adapter in eine
Steckdose.

Sie missen den kleinen Stecker aus der
Buchse am Gerit entfernen, bevor Sie das
Gerét einschalten kénnen.

Dricken Sie zuerst den Ein-/Ausschalter,
um das Geridt einzuschalten. Driicken Sie
dann die Taste MAX, um die maximale
Saugleistung zu erhalten.

Reinigen Sie den Filter und den Zyklon.

Setzen Sie den Staubbehdlter; den
Staubabscheider und den Zyklon
ordnungsgemal3 zusammen.
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Problem

Staub entweicht
aus dem Gerdt.

Die Birste dreht
sich nicht mehr.

Ursache

Der Filter ist verschmutzt.

Die Bdrste hat zu viel
Widerstand.

Sie haben das Geréat durch
Drticken der Taste auf dem
Handstaubsauger eingeschaltet.

Losung

Reinigen Sie den Filter:
Reinigen Sie die Burste.

Schalten Sie das Gerat durch Dricken des
Ein-/Ausschalters auf dem
Handstaubsauger wieder aus. Schalten Sie
es dann durch Driicken des Ein-/
Ausschalters am Staubsauger wieder ein.
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Eicaywyn

2uyxapnmpla yia Ty ayopd oag kat kahwg npbare ot Philips! Na va emwdeAnBeite Anpwg
amod My urtootpLen Tou Trapexet n Philips, SnAwoTe To mpoidv cag oty loTooehida
www.philips.com/welcome.

AlafdoTe auTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPOGOPIES TTPOTEKTIKA TTOLV

X PTOLUOTTONOETE TN CUOKEUN Kal QUAAETE TIC YId HEANOVTIKT)

avadopd.
Kivduvog

- Mnv ammoppoddare TToTE VEPO T OHOLoénWOTe AM\o UypO.

I\’Inv arroppod)aTs TTOTE EUDAEKTEG OUOLEC 1) OTAXTEG TTOU OeV
£XOUV aKOUa KPUWOEL

- Mnv BubileTe TTOTE TN CUCKEUT) 1) TO HETAOYNIATLOTT) OE VEPO 1) O€
OTTOLOONTIOTE AAAO UYPO Kal PNV TO EETTAEVETE KATW ATTO TN
Bpuon.

Mpo&idotroinon

- EAéy&Te €av n Taon Tou avaypddeTal OTO HETAOYNIATLOT
QVTLOTOLYEL OTN TOTTIKT) TAOT PEUNATOG TIPOTOU CUVOECETE TN
OUOKEUN.

- Mnv XpNnOLUOTIOLEITE TO NAEKTPLKO OKOUTTAKL 1) TO TPododOTIKO av
€xouv uttooTel BAAPN.

- Edv o petaoynuatiomcg urmooTel BAAPn, Oa mpémel va
avTikataotabel pévo pe aubevTikd Tpog ammoduyr| KivOuvou.

- Mnv koyeTe TO BUoUa TOU PETAOYNIATLOTY YIA VA TO
QVTIKATAOTNOETE [e AANO, KaBwg auTo TTpoKaAel emmikivouveg
KATAOTACELG,

- AuTn n ouokeur) prmopei va xpnotpotroinBei amd mmaldia nAikiag
8 eTWV Kal Avw, KaBwg Kal ard ATouA HE TTEPLOPLOEVEG
OWMATIKEG, aloBnTAPLeG 1) SlavonTIKEG IKAVOTNTEG 1) X WPIG
sprretpia Kal yvo’ocr] He TNV TTpoUToBeom OTL ™ X PN OLHOTTOLOUV
uTTo emifAedn N exouv Aael oényleg OXETIKA He TNV achair| TG
XPrON KAl KaTavoouy ToUg EVEXOHEVOUG KIvOUvouG. Ta maidid
dev rpeTTel va Trailouv pe T ouokeun). Ta mmaldid dev TpETeL va
kaBapiCouv Tn cuokeun) 1) va ekTehouv dlepyaoieg ocuvTrpnong
xwplc eTtiBAedn.

- [lptv amo Tov kabaplopo 1 TN CUVTTPENOT TNG CUOKEUTG,
arocuvdEETE TTAVTOTE TO LG armo Tnv Tpica.
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Mpoooxn

- Na ¢opTileTe TO NAEKTPLIKO OKOUTTAKL LOVO HE TO rrapexopsvo
Tpo¢060Tu<o Kara ™ ¢opTion, To TpododoTikod eival (eoTd otV
adn. AuTto eival pucloroyiko.

- Na amevepyoTtoleiTe TTAVTA TN CUCKEUT ETA TT) XPTON Kal Katd
™ dldpKela TG GOPTIONG.

- Mnv dpdlete TToTE T@ avolypara e€60ou agpa KaTd Tn XpPrion.

- XPNOLUOTIOLEITE TTAVTA TO NAEKTPIKO OKOUTTAKL e TN povada
diATpou TTpocapTNEVN.

- BePaiwBeite 6T TO TTPOIOY £YyKaBioTATAL OTOV TOIXO HE TO
ETTITOLYX 1O OTPLYMA, CURdwWvA HE TIG 0dnyieg oTo eyXeLpidlo
XPnonG.

- Na eioTe MpooeKTIKOL OTAV AVOLYETE TPUTTEG OTOV TOIXO Yid va
TOTTOBETT)OETE TO ETMTOIXLO OTT)PLYIA, WOTE va armodUyeTe TOV
kivOuvo nAekTpomAnéiac.

- MeéyioTo emimedo BopuPou: Lc = 84,5 dB(A)

HAekTpopayvntika Media (EMF)
H ouykekpipévn ouokeur) Tng Philips ouppopdwveTal e 0Aa Ta 1oyUovTa TpdTUTIa Kal TOUG
KAVOVIOWOUG OXETIKA [e TNV €KBeom oe NAeKTpOPayvNTIKA TTedia.

Mapayyelia sEapTnuarwyv

a va ayopdceTe eEApTHUATA 1) AVTAMAKTIKA, eTTiokedTEITE TN OlevBuvon
www.shop.philips.com/service 1} amreubuvbeite oTov avtimpdowto ™g Philips oty Treploxm)
oag. MmopeiTe emmiong va emkolvwvnoeTe e To Kévtpo EEurmpémong KatavahwTtwv g Philips
ot xwpa oag (Ba Ppeite Ta oTolyeia emkowvwviag oto puladio Tg Siebvolg £yyunong).

- AuTto To oUpfolo dnAwvel OTL To TIPOTdY KaAUTTTETAL amo v Eupwrtaikr Odnyia
2012/19/EK (Ewx. 1).

- AuTO TO OUIPOAO UTTOONAWVEL OTL TO TTPOIOV TTEPLEXEL EVOWNATWEVN £TTAVaAGOPTICOUEVN
prarapia n omoia kaAurmTeTal amé Ty Eupwrrdikr) Odnyia 2006/66/EK, yeyovog mou
onuaivel 61 Oev propel va armoppldBei pali pe Ta ouvnblopéva aroppidpara Tou oriTiou
oag. AkolouBroTe Tig 0dnyieg oty evotnTa “Adaipeon g emavadopTilopevng
prmarapiag” yia va apatpéoete v pratapia (Eik. 2).

- BvnuepwBeite yia Toug TOTTIKOUG KAVOVEG OXETIKA [E TNV EEXWPLOTT) CUMOYT| AEKTPIKWV
KAl NAEKTPOVIKWY TTPOIOVTWY Kal eTTavapopTILOPEVWY UTTATAPLWV. TTPEITE TOUG TOTTIKOUG
KAVOVEG KAl PNV aTTOPPITITETE TTOTE TO TIPOLOV Kal TIG emavapopTLlopeveg puratapieg pali
He Ta ouvnBiopéva oikiakd aroppippara. H owotr) amoppn Taiiiy TipoldvTwy Kat
MTTaTaplwy cUpBAMeL oTny armoduyr| ApvnTIKWY ETTITTTWOEWY Yia TO TTEPLPANOV Kal TNV
avBpwrivn uyeia.

Adaipeon Twv eravadpopTICOPEVWV PTTATAPLWV

O\ prraTapieg evdéxeTal va ekpayouv av ekteBouv ot uPmAég Beppokpacieg 1) dwTLA.

Adaipeite Tig emavapopTI{OHEVEG UTaTapieg HOVO OTav £ival eVTeAwg adeleg.

Mrmopeite va apalpeceTe TG emavadpopTLLOUEVEG UTTaTApieg [e Tov €ENMG TPOTTO.
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AdrioTe To NAeKTPIKS CKOUTIAKL vVa AEITOUPYTOEL PEXPL VA OTAPATHOEL

AdaipéoTe ToV KASO ATTOPPIUPATWY KAl TO KUKAWVIKO cUCTNHA atrd T1 CUCKEUT)
Xepog. (Ew. 3)

ZePidwoTe 2 Bideg amod To ecWTEPLKO OTO OKOUTTAKL XelpOG (Eik. 4).

lupioTe To okoutrakt Xe1pog kat apaipeote 4 Bideg. (Ewc. 5)

AdaipeoTe To Tiow TUApA amd To oKouTrakL Xelpog (Eik. 6).

A Eicayayete éva katoaPidl kai MECTE To TPOG Ta KATW yla va adaipéceTe To KAAUPPA
otV aploTepn) TAeupa TG cuokeung (Eik. 7).

AdaipéoTe 2 Bideg amd To kaTw pépog (Ewk. 8).
El Adaipéote 4 Bideg amd Ty aploTepr) MAeupd TG cuckeung (Eik. 9).
El AdaipéoTe To aploTepd pépog Tou mepiBAnparog (Eix. 10).

AdaipeéoTe TV pmarapia kat KOYPTe £va-éva Ta kalwdia Tou eival cuvdedepéva pe TIG
emavapopTi{opeveg pmarapieg (Ewc. 11).

Eyyunon kat utrootipién

Av xpetaleoTe TAnpodopieg 1) urtooplen, emmokedTeite T dlelBuvon www.philips.com/
support 1) dlapdaocte To EexwploTd duladio Tg diebvoug eyyunone.

AVTIHETWTION TTPOPANUATWV

AuTo TO KedaAato ouvoilel Ta o cuvnBlopéva TTPOBANATA TTOU UTTOPEL VA AVTLLETWTTIOETE
|e TN ouokeun). Eav Oev urmopeoeTe va AUCETE TO TTPOPBANUA HE TIG TTAPAKATwW TTANPOdOPIES,
avatpelTe ot AloTa ouxvwy epwtoewy ot dietBuvon www.philips.com/support 1
emKkolvwvroTe pe To Kévrpo EEurmpéemong KatavahwTtwy g Philips ot xwpa oag.

Artia Artia Auon
H ouokeuny 6ev  H Auyvia Tng pmartapiag la va ¢opTioeTe TIG prraraple,
AelToupyel 0Tav  avaPoofrivel e YpTyopo pubud,  ouvdEoTe To HiIkpd Buoua otny
TTaTaw TO €mMelON N Loy UG TWV PITaTapleov uTTOdOXT) TNG CUOKEUNG KAl OUVOEDTE
KOUTTL. elvat xapnAn. TO HETAOXNMATLOT oV Tpila.
Aev pmopeite va ypnotdomomoeTe  [pemel va abalpeceTe TO IKPO
TN OUOKEUT) YIATL T) OUOKEUT Buopa armd Ty utmodoxT| TG
dopTilel akopa. OUOKEUNG TIPOTOU €VEPYOTTOLT|OETE TN
OUCKEUN.

[Npémet va mammoeTe dUo koupmmd.  [lamoTe TpwTa To KOUWTTE
gvepyoTToinong/amevepyotoinong
Yla va eVEQYOTTOINOETE TN OUOKEUT).
2T OUVEXELQ, TTATT)OTE TO KOUWTTL
MAX yla peyLoTn armoppodnTikn
LoxU.



22 EANAHNIKA

Artia

Artia

H nAextpikry oag  To GIATPO Kal TO KUKAWVIKO

okouTTa £xeL
XaunAoTEPN
armoppodnTIKN
loyU amo o,TL
ouvrBwe.

2Kovn Pyaivel
arno To
NAEKTPLKS
OKOUTTAKL.

To BoupTodxkt
dev
TepLoTPEDETAL
TTAEOV.

olomua eival Bpopika.

Aev €xeTe ouvOEoel To doyeio
OUNOYNG oKOVNG, TO laxwpLoTh
OKOVNG KAl TO KUKAWVIKO
olomua owotd. H AavBaopévn
OUVAPHOAGYNON AUTWY TWV
THNHATWY TTpoKaAei Slappor) agpa,
YEYOVOG TToU 00NYEel O amwAela
aroppodnTIKNG LoXUOG.

To ¢iATpo eival Bpopiko.

To BoupTodKl QVTIHETWITIOE TTOAU
HeYAAn avtioTaon.

Evepyoroiroare T cuokeur
TIATWVTAG TO KOUWTTL
EVEPYOTTOINONG OTO OKOUTTAKL

XELPOG.

Auon

KabapioTe To dikTpo kat To
KUKAWVIKO oUoTNHa.

>uvdéoTe To OoXElo CUNOYNG
oKovNG, To dlaxwpLoTr) oKOVNG Kal
TO KUKAWVIKO oUOTNHA OwoTd.

KabapioTe 1o dikTpo.

KaBapioTte To BoupTodxi.

ATIEVEQYOTIOINOTE TN CUCKEUN
TaTwvTag Eavd To KOUTTE
EVEPYOTTOINONG OTO OKOUTTAKL XELPOG,.
2T CUVEXELQ, EVEPYOTTOLT|OTE TNV
Eava TatwvTag To KOUTTL
EVEPYOTTOINONG OTO CWANVA.
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Introduccion

Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para sacar el mayor partido de
la asistencia que Philips le ofrece, registre su producto en www.philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante
y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Peligro

- No aspire nunca agua ni ningln otro liquido. No aspire nunca
sustancias inflamables ni cenizas hasta que éstas estén frias.

- No sumerja el aparato ni el adaptador en agua ni en ningln otro
liquido, ni los enjuague bajo el grifo.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el
adaptador se corresponde con el voltaje de red local.

- No utilice el aspirador ni el adaptador si estdn dafados.

- Si el adaptador estd dafado, sustitlyalo siempre por otro del modelo
original para evitar situaciones de peligro.

- El'adaptador incorpora un transformador. No corte el adaptador
para sustituirlo por otra clavija, ya que podria provocar situaciones de
peligro.

- Este aparato puede ser usado por ninos a partir de 8 afios y por
personas con su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por
quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios,
si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.
No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los nifios no
deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que
sean supervisados.

- El'enchufe debe retirarse de la toma antes de la limpieza o
mantenimiento del aparato.

Precaucion

- Cargue el aspirador Unicamente con el adaptador suministrado.
Durante la carga el adaptador se calienta. Esto es normal.

- Apague siempre el aspirador después de utilizarlo y cuando lo
cargue.

- No bloguee nunca las aberturas de salida de aire mientras estd
aspirando.

- Utilice siempre el aspirador con la unidad de filtrado puesta.
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- Aseglrese de que el producto estd instalado con el soporte de
pared montado segun las instrucciones del manual de usuario.

- Tenga cuidado cuando haga los agujeros en la pared para colocar el
soporte, para evitar riesgos de descargas eléctricas.

- Nivel de ruido mdximo: Lc = 84,5 dB(A)

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato de Philips cumple los estdndares y las normativas aplicables sobre exposicion a campos
electromagnéticos.

Solicitud de accesorios

Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.shop.philips.com/service o acuda a su
distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atencién al Cliente de
Philips en su pais (consulte el folleto de garantfa mundial para encontrar los datos de contacto).

Reciclaje

- Este simbolo en un producto significa que el producto cumple con la directiva europea
2012/19/UE (fig. 1).

- Este simbolo significa que el producto contiene una baterfa recargable integrada cubierta por la
directiva europea 2006/66/CE, que no se debe tirar con la basura normal del hogar: Siga las
instrucciones de la seccidn “Cémo extraer la baterfa recargable” para extraer la baterfa (fig. 2).

- Inférmese sobre el sistema local de recogida selectiva de baterfas recargables y productos
eléctricos y electrdnicos. Siga la normativa local y no deseche el producto ni la baterfa
recargable con la basura normal del hogar: El correcto desecho de los productos antiguos v las
baterfas recargables ayuda a evitar consecuencias negativas para el medio ambiente v la salud
humana.

Extraccién de las pilas recargables

Las pilas pueden explotar si se exponen a altas temperaturas o al fuego.

Quite las baterias recargables solo si estan completamente descargadas.

Puede extraer las pilas recargables de la siguiente forma.

Deje que el aspirador de mano funcione hasta que se pare.

Extraiga el depésito del polvo y el ciclon del aspirador de mano. (fig. 3)
Desenrosque los 2 tornillos del interior del aspirador de mano (fig. 4).
Gire el aspirador de mano y quite los 4 tornillos. (fig.5)

Retire el panel posterior del aspirador de mano (fig. 6).

A Inserte un destornillador y empuijelo para quitar el panel del lateral izquierdo del
aparato (fig. 7).

Quite los 2 tornillos de la parte inferior (fig. 8).
B Quite los 4 tornillos del lateral izquierdo del aparato (fig. 9).
El Retire la pieza de la carcasa izquierda (fig. 10).

Extraiga el pack de pilas y corte los cables conectados a las pilas recargables uno a
uno (fig. 11).
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Garantia y asistencia

Si necesita asistencia o informacion, visite www.philips.com/support o lea el folleto de garantia
mundial independiente.

Guia de resolucion de problemas

En este capitulo se resumen los problemas mds frecuentes que pueden surgir con el aparato. Si no

puede resolver el problema con la siguiente informacion, visite www.philips.com/support para

consultar una lista de preguntas mds frecuentes o pdngase en contacto con el Servicio de Atencidn
al Cliente de Philips en su pais.

Problema Causa Solucion
El aparato no El piloto de las pilas parpadea Para cargar las pilas, inserte la clavija
funciona cuando  rdpidamente porque las pilas se pequefa en la toma del aparato y el
pulso el botdn . estdn agotando. adaptador en una toma de pared.
No puede utilizar el aparato Debe retirar la clavija pequefa de la
porque auln se estd cargando. toma del aparato antes de encenderlo.
Tiene que pulsar dos botones. Primero, pulse el botdn de encendido/

apagado para encender el aparato.
A continuacion, pulse el botén MAX
para activar la potencia de succién
maxima.

El aspirador tiene  El filtro y el cicldn estdn sucios. Limpie el fittro y el ciclén.
una potencia de
succién inferior a

lo habitual.
No ha conectado la cubeta para el Conecte la cubeta para el polvo, el
polvo, el separador de polvo y el separador de polvo y el cicldn
ciclén correctamente. El montaje correctamente.
incorrecto de estas piezas provoca
fugas de aire, lo que genera una
pérdida de la potencia de succién.

Sale polvo del La unidad de filtro estd sucia. Limpie el filtro.

aspirador.

El cepillo ha El cepillo ha encontrado demasiada  Limpie el cepillo.

dejado de girar. resistencia.

Ha encendido el aparato pulsando  Apague el aparato pulsando de nuevo

el botdn de encendido del el botdn de encendido del aspirador de

aspirador de mano. mano. A continuacién, vuelva a
encenderlo pulsando el botén de
encendido del tubo.

Solo para Argentina

FC6162

Fuente de alimentacién: KSAS3R51800020VRD
- Entrada: 100-240 Vca; 50/60 Hz; 0,15 A: Clase |l
- Salida: 18 Ve 0.2 A
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Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe paremaks kasutamiseks
registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 1abi ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht

- Arge kunagi imege seadme sisse vett ega ménda muud vedelikku.
Mitte kunagi drge imege sisse tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

- Arge kunagi kastke seadet ja adapterit vette voi mdne muu vedeliku
sisse ega loputage neid kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas adapterile margitud pinge
vastab vooluvorgu pingele.

- Arge kasutage kahjustatud tolmuimejat vai adapterit.

- Kui adapter on kahjustatud, laske see ohu valtimiseks vélja vahetada
originaalvaruosa vastu.

- Adapteris on voolumuundur: Arge |Sigake adapterit dra, et asendada
seda mone teise pistikuga. See voib pohjustada ohtlikke olukordi.

- Seda seadet vOivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fuusiliste
puuete ja vaimuhairetega isikud vai isikud, kellel puuduvad kogemused
ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet ilma
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pistikupesast
eemaldada.

Ettevaatust

- Laadige tolmuimejat ainult kaasasoleva adapteriga. Kui laadimise ajal
adapterit puudutate, siis see on soe. See on normaalne.

- Ldlitage tolmuimeja vdlja parast igat kasutuskorda ja laadimise ajaks.

- Tolmuimemise ajal ei tohi 6hu valjalaskeavasid kinni katta.

- Kasutage tolmuimejat alati koos filtriga.

- Veenduge, et toode on paigaldatud seinale kinnitatava seinakronsteini
abil kasutusjuhendis toodud juhiste kohaselt.

- Elektrilodgi valtimiseks olge seinakronsteini paigaldamisel seina auke
puurides ettevaatlik.

- Maksimaalne miratase: Lc = 84,5 dB (A)
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Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kaikidele kokkupuudet elektromagnetiliste véljadega késitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.

Tarvikute tellimine

Tarvikute v3i varuosade ostmiseks kiilastage veebilehte www.shop.philips.com/service Vi
p&orduge oma Philipsi edasimiija poole.Vaite samuti Ghendust votta oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid dleilmselt garantiilehelt).

Ringlussevott

- See tootel olev simbol tahendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu direktiiv 2012/19/EL (Jn 1).

- See simbol tdhendab, et sisseehitatud laetavale akule kehtib Euroopa Liidu direktiiv 2006/66/EU
ja seda ei tohi visata tavaliste olmejddtmete hulka. Aku eemaldamisel jargige jaotises , Laetava aku
eemaldamine” toodud juhiseid (Jn 2).

- Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete ja patareide kohaliku lahuskogumise
sUsteemiga. Jargige kohalikke eeskirju ja drge visake seda toodet ja patareisid tavaliste
olmejddtmete hulka. Kasutatud toodete ja lactavate patareide Sigel viisil kasutusest kdrvaldamine
aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Laetavate akude eemaldamine
Patareid vGivad suurte temperatuuride korral voi tules plahvatada.
Taaslaetava aku eemaldamisel peab see tiiesti tiihi (laadimata) olema.
Eemaldage laetavad akud jargmisel viisil.
Laske tolmuimejal tootada peatumiseni.
Eemaldage kisitolmuimejast tolmukamber ja tsiiklonfilter. (Jn 3)
Keerake kaks kasitolmuimeja sees olevat kruvi lahti (Jn 4).
Poorake kisitolmuimejat ja eemaldage neli kruvi. (Jn 5)
Eemaldage kasitolmuimeja tagumine paneel (Jn 6).

A Seadme vasakul kiiljel oleva paneeli eemaldamiseks sisestage kruvikeeraja ja liikake seda
allapoole (Jn 7).

Eemaldage kaks kruvi pohjast (Jn 8).

Bl Eemaldage neli kruvi seadme vasakult kiiljelt (Jn 9).

Bl Eemaldage korpuse vasakpoolne osa (Jn 10).

Votke akupakk vilja ja I6igake laetavate akude juhtmed Ukshaaval labi (Jn 11).

Kui vajate teavet voi abi, killastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege labi
Uleilmne garantiileht.

Veaotsing

Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teie seadmega juhtuda voivad. Kui
te ei suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/
support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi vStke Uhendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega.
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Probleem PShjus
Seade ei t66ta, Patarei margutuli vilgub kiiresti,
kui ma vajutan sest patareid hakkavad tihjaks
nuppu. saama.

Seadet ei saa kasutada, sest see
ikka veel laeb.

Te peate vajutama kaht nuppu.

Tolmuimeja Fitter ja tsUklonfilter on mustad.
imemisvaimsus
on nérgem kui

tavaliselt.
Te ei ole tolmukambrit,
tolmueraldit ja tstklonfiltrit Sigesti
Uhendanud. Nende osade vale
kokkupanek pShjustab ohu leket,
mille tulemusena vdheneb
imemisvaimsus.

Tolmuimejast Filter on must.

valjub tolmu.

Hari ei péorle Harja ees olev takistus on liiga

enam. suur.

Te IUlitasite seadme sisse
kasitolmuimejal olevat nuppu
vajutades.

Lahendus

Akude laadimiseks sisestage vdike pistik
seadme pistikupessa ja ltikake adapter
seinakontakti.

Enne kui saate seadme sisse |Ulitada,
peate eemaldama vdikese pistiku seadme
pistikupesast.

K&igepealt vajutage seadme
sisselllitamiseks toitenuppu. Seejdrel
vajutage maksimaalse imemisvdimsuse
saavutamiseks nuppu MAX.

Puhastage filter ja tsuklonfilter.

Uhendage tolmukamber, tolmueraldi ja
tstklonfilter digesti.

Puhastage filtter.
Puhastage hari.

Ldlitage seade vdlja, vajutades uuesti
kasitolmuimejal olevat nuppu. Seejdrel
[Ulitage see uuesti sisse varrel olevat
nuppu vajutades.
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Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteiden kayttdjaksil Hyddynnd Philipsin tuki ja
rekisterdi tuotteesi osoitteessa www.philips.com/welcome.

Lue ndmad tarkedt tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista
kayttokertaa ja sailyta se vastaisen varalle.

Vaara )

- Ald imuroi vettd tai muuta nestettd. Ald imuroi herkasti syttyvid
ainerta tai kuumaa tuhkaa.

- Ald koskaan upota laitetta tai verkkolaitetta veteen tai muuhun
nesteeseen, dlaka huuhtele sitd juoksevalla vedella.

Varoitus

- Tarkista, ettd verkkolaitteen jannitemerkinta vastaa paikallista
verkkojannitettd, ennen kuin yhdistdt laitteen sahkéverkkoon.

- Ald kdytd vahingoittunutta imuria tai verkkolaitetta.

- Jos latauslaite on vaurioitunut, vaihda vaaratilanteiden valttamiseksi
tilalle aina alkuperdisen tyyppinen latauslaite.

- Verkkolaitteessa on jannitemuuntaja. Ald vaihda verkkolaitteen tilalle
toisenlaista pistoketta, jotta et aiheuta vaaratilannetta.

- Laitetta voivat kdyttdd myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkil&t, joiden
fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteen kdytdstd, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kdytostad tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttama
valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvdt vaarat. Lapset eivat
saa leikkid laitteella. Lasten el saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

- Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistusta tai
huoltoa.

Varoitus

- Lataa rikkaimuri kdyttden vain mukana tulevaa verkkolaitetta.
Latauksen aikana verkkolaite tuntuu lampimaltd. Tama on normaalia.

- Katkaise polynimurista virta aina kayton jdlkeen ja ennen kuin aloitat
lataamisen.

- Ald peitd poistoilman aukkoja imuroinnin aikana.

- Kayta rikkaimurissa aina suodatinosaa.

- Asenna tuote seinddn seindkiinnikkeelld kdyttdoppaan ohjeiden
mukaan.

- Ole varovainen, kun poraat reikid seinddn, ettet saa sahkdiskua.

- Kayttédani enintdan: Lc = 84,5 dB (A)
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Sihkomagneettiset kentdt (EMF)
Téamad Philips-laite vastaa kaikkia sahkomagneettisia kenttid (EMF) koskevia standardeja ja sddnnoksia.

Tarvikkeiden tilaaminen

Voit ostaa lisdvarusteita ja varaosia osoitteessa www.shop.philips.com/service tai Philips-
jalleenmyyjaltd.Voit myds ottaa yhteyden Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen (katso yhteystiedot
kansainvalisestd takuulehtisestd).

Kierritys

- Tdmad merkki tarkoittaa, ettd tuote kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2012/19/EU soveltamisalaan (Kuva 1).

- Tamd merkki tarkoittaa, ettd tuote sisdltdd kiintedn ladattavan akun, joka kuuluu Euroopan
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2006/66/EY soveltamisalaan ja jota ei saa havittdd tavallisen
kotitalousjdtteen mukana. Poista akku tuotteesta noudattamalla kohdassa Akun poistaminen
annettuja ohjeita (Kuva 2).

- Tutustu paikalliseen sdhké- ja elektroniikkalaitteiden sekd akkujen kerdysjdrjestelmadn. Noudata
paikallisia saddoksid dlakd havitd tuotetta tai akkuja tavallisen kotitalousjdtteen mukana.Vanhojen
tuotteiden ja akkujen asianmukainen havittdminen auttaa ehkdisemadn ymparistélle ja ihmisille
koituvia haittavaikutuksia.

Akkujen irrottaminen
Paristot voivat rajahtaa liian korkeassa lampotilassa tai poltettaessa.
Poista akut vasta kun ne ovat taysin tyhjat.
Voit poistaa akut seuraavalla tavalla:
Anna rikkaimurin kayda siihen asti, kunnes se pysahtyy.
Irrota polysiilio ja kiertokammio rikkaimurista. (Kuva 3)
Avaa 2 ruuvia rikkaimurin sisdpuolelta (Kuva 4).
Kaanna rikkaimuri ja irrota 4 ruuvia. (Kuva 5)
Irrota rikkaimurin takapaneeli (Kuva 6).
A Irrota laitteen vasemmanpuoleinen paneeli tydntimilld sen viliin ruuvitaltta (Kuva 7).
Irrota 2 ruuvia pohjasta (Kuva 8).
I Irrota 4 ruuvia laitteen vasemmalta puolelta (Kuva 9).
EJX Irrota kotelon vasemmanpuoleinen osa (Kuva 10).
Veda akkukotelo esiin ja leikkaa akkujen johdot poikki yksi kerrallaan (Kuva 11).

Takuu ja tuki

Jos haluat tukea tai lisdtietoja, kdy Philipsin verkkosivuilla osoitteessa www.philips.com/support
tai lue erillinen kansainvélinen takuulehtinen.

Téhdn osaan on koottu tavallisimmat laitteen kdytdssd ilmenevdt ongelmat. Ellet 16ydad ongelmaasi
ratkaisua seuraavista tiedoista, lue osoitteesta www.philips.com/support vastauksia usein
kysyttyihin kysymyksiin tai ota yhteys maasi kuluttajapalvelukeskukseen.



Ongelma

Laite ei kdynnisty,
kun painiketta
painetaan.

Polynimurin
imuteho on
tavallista
huonompi.

Polyd padsee ulos
imurista.

Harja ei kierry
enda.

5%

Akun merkkivalo vilkkuu nopeasti,
koska akkujen varaus on pieni.

Laitetta ei voi kdyttdd, koska se on
vield latauksessa.

Sinun tdytyy painaa kahta
painiketta.

Suodatin ja kiertokammio ovat
likaiset.

Et ole liittdnyt polysdilicta,
polyerotinta ja kiertokammiota
oikein. Jos osat on kiinnitetty
vaarin, ilmaa vuotaa ulos ja
imuteho heikkenee.

Suodatin on likainen.

Harja on kohdannut liian suuren
vastuksen.

Kaynnistit laitteen painamalla
rikkaimurin virtapainiketta.
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Ratkaisu

Lataa akut asettamalla pieni pistoke
laitteen liitdntadn ja kytkemalld
verkkolaite pistorasiaan.

Irrota pieni pistoke laitteen liitdnndsta
ennen kuin voit kdynnistaa laitteen.

Kéynnistd ensin laite virtapainikkeesta ja
ota suurin imuteho kdyttéon painamalla
MAX-painiketta.

Puhdista suodatin ja kiertokammio.

Liitd polysdilis, polyerotin ja
kiertokammio oikein.

Puhdista suodatin.

Puhdista harja.

Sammuta laite painamalla rikkaimurin
virtapainiketta uudelleen. Kdynnistd laite
uudelleen painamalla varressa olevaa
virtapainiketta.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans ['univers Philips | Pour profiter pleinement de
I'assistance Philips, enregistrez votre produit sur le site a I'adresse suivante : www.philips.com/
welcome.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser
I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger

- Naspirez jamais d'eau, de liquides, de substances inflammables, ni de
cendres encore chaudes.

- Ne plongez jamais I'appareil ou 'adaptateur dans I'eau ou dans tout
autre liquide, ne les rincez pas sous le robinet.

Avertissement

- Avant de brancher 'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
I'adaptateur secteur correspond a la tension du secteur.

- N'utilisez pas I'aspirateur ou I'adaptateur s'il est endommagé.

- Si l'adaptateur secteur est endommagé, il doit toujours étre remplacé
par un adaptateur secteur de méme type pour éviter tout accident.

- Ladaptateur contient un transformateur. N'essayez pas de remplacer
la fiche de 'adaptateur pour éviter tout accident.

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus,
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou
personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des
instructions quant a l'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient
pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas
Jjouer avec |'appareil. Le nettoyage et |'entretien ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans surveillance.

- La fiche doit étre retirée de la prise avant le nettoyage ou I'entretien
de l'appareil.

Attention

- Utilisez exclusivement I'adaptateur fourni pour recharger I'aspirateur.
'adaptateur chauffe pendant la charge. Ce phénomene est
parfaitement normal.

- Eteignez toujours l'aspirateur apres utilisation et lorsque vous le
chargez.

- Evitez d'obturer les orifices d'évacuation lorsque vous utilisez
l'aspirateur.




FRANCAIS 33

- Installez toujours I'ensemble filtre dans I'aspirateur avant de ['utiliser.

- Assurez-vous que le produit est installé avec I'applique fixée au mur,
conformément aux instructions du mode d'emploi.

- Soyez prudent en percant les trous dans le mur pour fixer I'applique,
afin d'éviter tout risque d'électrocution.

- Niveau sonore maximal : Lc = 84,5 dB(A)

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous les reglements applicables relatifs a
I'exposition aux champs électromagnétiques.

Commande d’accessoires

Pour acheter des accessoires ou des pieces de rechange, visitez le site Web
www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez votre revendeur Philips.Vous pouvez
également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (voir le dépliant de garantie
internationale pour les coordonnées).

Recyclage

- Ce symbole sur un produit indique que ce dernier est conforme a la directive européenne
2012/19/UE (fig. 1).

- Ce symbole signifie que le produit contient une batterie rechargeable intégrée conforme a la
directive européenne 2006/66/CE qui ne doit pas étre mise au rebut avec les ordures
ménageres. Suivez les instructions de la section « Retrait de la batterie rechargeable » pour
retirer la batterie (fig. 2).

- Renseignez-vous sur les dispositions en vigueur dans votre région concernant la collecte séparée
des appareils électriques et électroniques et des piles rechargeables. Respectez les
réglementations locales et ne jetez pas le produit et les piles rechargeables avec les ordures
ménageres. La mise au rebut citoyenne des anciens produits et des piles rechargeables permet
de protéger 'environnement et la santé.

Retrait des batteries rechargeables

Les piles peuvent exploser lorsqu’elles sont exposées a des températures élevées ou aux flammes.

Ne retirez la batterie que lorsqu’elle est complétement déchargée.

Pour retirer les batteries rechargeables, suivez la procédure ci-dessous :

Laissez I'aspirateur a main fonctionner jusqu’a ce qu’il s’arréte.

Retirez le compartiment a poussiére et le cyclone de I'aspirateur a main. (fig. 3)
Dévissez les 2 vis situées a I'intérieur de I'aspirateur a main (fig. 4).

Retournez I'aspirateur a main et retirez 4 vis. (fig. 5)

Enlevez le panneau arriére de I'aspirateur a main (fig. 6).

A Insérez un tournevis et poussez-le vers le bas pour retirer le panneau sur le cété gauche de
I'appareil (fig. 7).

Retirez les 2 vis du fond (fig. 8).
Bl Retirez les 4 vis sur le coté gauche de I'appareil (fig. 9).
Bl Retirez la partie gauche du boitier (fig. 10).

Retirez le pack de piles et coupez les fils connectés aux piles rechargeables un par un (fig. 11).
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Garantie et assistance

Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web
www.philips.com/support ou lisez le dépliant séparé sur la garantie internationale.

Dépannage

Cette rubrique présente les problémes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec votre
appareil. Si vous ne parvenez pas a résoudre le probleme a l'aide des informations ci-dessous,
rendez-vous sur www.philips.com/support pour consulter les questions fréquemment posées,
ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.

Probleme

L'appareil ne
fonctionne pas
lorsque j'appuie
sur le bouton.

L'aspirateur a une
puissance
d'aspiration plus
basse que
d'habitude.

De la poussiere
s'échappe de
I'aspirateur.

La brosse ne
tourne plus.

Cause

Le voyant de charge clignote
rapidement car les piles sont faibles.

Vous ne pouvez pas utiliser
I'appareil car il est toujours en
charge.

Vous devez appuyer sur deux
boutons.

Le filtre et le cyclone sont sales.

Vous n'avez pas connecté le bac a
poussiere, le séparateur de
poussiere et le cyclone
correctement. Un mauvais
emboitement de ces pieces
provoque une fuite d'air et une
perte de la puissance d'aspiration.

Le filtre est sale.

La brosse a rencontré trop de
résistance.

Vous avez allumé I'appareil en
appuyant sur le bouton marche de
I'aspirateur a main.

Solution

Pour charger les piles, insérez la petite
fiche dans la prise de I'appareil et
branchez I'adaptateur dans une prise
secteur.

Vous devez retirer la petite fiche de la
prise de |'appareil avant d'allumer
I'appareil.

Premierement, appuyez sur le bouton
marche/arrét pour allumer l'appareil.

Appuyez ensuite sur le bouton MAX
pour obtenir la puissance d'aspiration
maximale.

Nettoyez le filtre et le cyclone.

Emboftez le bac a poussiere, le
séparateur de poussiere et le cyclone
correctement.

Nettoyez le filtre.

Nettoyez la brosse.

Fteignez l'appareil en appuyant de
nouveau sur le bouton marche de
I'aspirateur a main. Puis rallumez-le en
appuyant de nouveau sur le bouton
marche du manche.
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Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije

| spremite ih za buduce potrebe.
Opasnost

- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine.
Nikad ne usisavajte zapaljive tvari | pepeo dok se ne ohlade.

- Aparat ili adapter nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu
tekudinu niti ih ispirati pod mlazom vode.
Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na adapteru naponu lokalne mreze.

- Usisavac ili adapter nemojte upotrebljavati ako je ostecen.

- Ako je adapter oStecen, uvijek ga zamijenite originalnim kako biste
izbjegli potencijalno opasne situacije.

- Adapter sadrzi transformator. Nikada ne zamjenjujte adapter nekim
drugim jer je to opasno.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat ili ga
odrzavati.

- Prije ciS¢enja ili odrzavanja aparata utikac se mora iskopcati iz
uticnice.

Paznja

- Usisavac punite samo pomocu prilozenog adaptera. Tijekom punjenja
adapter postaje topao na dodir. To je normalno.

- Usisava¢ obavezno iskljucite nakon uporabe ili tijekom punjenja.

- Tijekom usisavanja nemojte blokirati otvore za izlaz zraka na
usisavacu.

- Usisava¢ obavezno koristite s pri¢vrs¢enom jedinicom filtera.

- Pazite da proizvod bude montiran na zid pomocu zidnog nosaca,
sukladno uputama u korisnickom prirucniku.

- Budite paZljivi prilikom busenja rupa za postavljanje zidnog nosaca
kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.
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- Maksimalna razina buke: Lc = 84,5 dB (A)

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u
izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/service ili
se obratite prodavacu proizvoda tvrtke Philips. MoZete kontaktirati i centar za potrosace tvrtke
Philips u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu).

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvacen direktivom Europske unije
2012/19/EU (SI.1).

- Ovaj simbol naznacuje da proizvod sadrzi ugradene punjive baterije koje su obuhvacene EU
direktivom 2006/66/EC koje se ne smiju odlagati s uobicajenim kucanskim otpadom.

Slijedite upute u odjeljku “Vadenje punjive baterije” kako biste izvadili bateriju (SI. 2).

- Informirajte se o lokalnom sustavu za zasebno prikupljanje elektri¢nih i elektronickih proizvoda
i punjivih baterija. Slijedite lokalne propise i nikada ne odlazite proizvod i punjive baterije s
normalnim kucanskim otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija pridonosi
spriecavanju negativnih posljedica za okoli$ i ljudsko zdravije.

Vadenje punijivih baterija

Baterije mogu eksplodirati kada ih izlozZite visokim temperaturama ili vatri.

Baterije s moguénos¢u punjenija izvadite samo ako su potpuno prazne.

Punjive baterije moZete izvaditi na sljededi nacin.

Ruéni usisavac ostavite da radi dok se ne zaustavi.

Izvadite spremnik za prasinu i ciklonsku komoru iz ruénog usisavaca. (SI.3)
Odbvijte 2 vijka iz unutrasnjosti ru¢nog usisavaca (SI. 4).

Okrenite rucni usisavac i izvadite 4 vijka. (SI.5)

Odvojite straznju plocu od rucnog usisavaca (SI. 6).

A Umetnite odvija¢ i gurnite ga prema dolje kako biste odvojili plo¢u na lijevoj strani
aparata (SI. 7).

Izvadite 2 vijka iz donjeg dijela (SI. 8).
Bl 1zvadite 4 vijka na lijevoj strani aparata (S.9).
El Odvojite lijevi dio kucista (SI. 10).

Izvadite baterije i prereZite Zice povezane s punjivim baterijama jednu po jednu (SI. 11).

Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili procitajte zasebni
medunarodni jamstveni list.
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RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su najces¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom uporabe
aparata. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetite
www.philips.com/support kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za

korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi.

Problem Uzrok
Aparat se ne Indikator baterije brzo bljeska
ukljucuje kada jer su baterije pri kraju.

pritisnem gumb.

Ne mozete koristiti aparat jer
se jos uvijek puni.

Morate pritisnuti dva gumba.

Usisavac ima nizu  Filter i ciklonska komora su
usisnu snagu od prijavi.
uobicajene.

Niste ispravno postavili
spremnik za prasinu, razdjelnik i
ciklonsku komoru. Neispravno
sastavljanje tih dijelova uzrokuje
prolazak zraka, ¢ime se gubi
snaga usisavanja.

Prasina izlazi iz Filter je prljav.

usisavaca.

Cetka se vise ne  Cetka je naisla na prevelik otpor.

okrece.
Ukljucili ste aparat pritiskom
gumba za ukljucivanje na
ru¢nom usisavacu.

Rjesenje
Kako biste napunili baterije, mali utikac

umetnite u uti¢nicu na aparatu, a adapter
ukopcajte u zidnu uti¢nicu.

Morate izvadite mali utikac iz uti¢nice na
aparatu kako biste mogli ukljuciti aparat.
Najprije pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.
Zatim pritisnite gumb MAX kako biste
dobili maksimalnu snagu usisavanja.

Odistite filter i ciklonsku komoru.

Ispravno postavite spremnik za prasinu,
razdjelnik i ciklonsku komoru.

Odistite filter.
Odistite Cetku.

Iskljucite aparat ponovnim pritiskom gumba
za ukljucivanje na ru¢nom usisavacu. Zatim
ga ponovo ukljucite pritiskom gumba za
ukljucivanje na Stapu.
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Bevezetés

K&szonjik, hogy Philips terméket vdsdrolt! A Philips altal biztositott teljes korl tdmogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A késziilék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat,

és Orizze meg késébbi hasznalatra.
Vigyazat!

- Viz vagy mds folyadék, gydlékony anyag vagy még ki nem hilt hamu
felszivdsa tilos!

- Ne merftse a készlléket vagy a tohtdt vizbe vagy mds folyadékba, és
ne Oblitse le a csap alatt.

Figyelmeztetés

- A készilék csatlakoztatdsa elétt ellendrizze, hogy a tdpegységen
feltUntetett fesziltségérték megegyezik-e a helyi hdlézati fesziltséggel.

- Ne haszndljon sérilt porszivdt vagy toltét.

- Ha az adapter meghibdsodott, a kockdzatok elkerilése érdekében
mindig eredeti tipusura cseréltesse ki.

- Az adapter tartalmaz egy transzformatort. Az adapter mds
csatlakozdval nem helyettesithetd, ezért ne vdgja el, mert az veszélyes
lehet.

- Akésziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készilék
mUkodtetésében jaratlan személyek is haszndlhatjdk, amennyiben ezt
feligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készUlék biztonsdgos
mUkodtetésének maodjat és az azzal jdrd veszélyeket. Ne engedie,
hogy a gyermekek jatsszanak a készilékkel. Gyermekek felligyelet
nélkil nem tisztithatjdk a készuléket, és nem végezhetnek felhaszndldi
karbantartast rajta.

- Tisztitds vagy karbantartds el&tt a készilék csatlakozddugdjat ki kell
hiznia a fali aljzatbdl.

Figyelmeztetés!

- A porszivét kizdrdlag a hozzd mellékelt toltével toltse fel. Toltés
kdzben a tolté melegedhet. A jelenség normalis.

- Kapcsolja ki a porszivét minden alkalommal, ha nem haszndlja azt,
illetve ha tolti.

- A kimendlevegd-nyildsokat hagyja szabadon porszivdzds kdzben.

- A porszivét mindig a megfeleléen behelyezett szlréegységgel
haszndlja.
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- Ugyeljen arra, hogy a terméket a falhoz rogzitett fali tartéelemmel
egyUtt szerelje fel a haszndlati utasitds szerint.

- Ovatosan furjon lyukakat a falba a fali tartdelem rogzitésére, nehogy
aramUtés érje.

- Maximum zajszint: Lc = 84,5 dB (A).
Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes vonatkozd szabvanynak és
eléirdsnak megfelel.

Tartozékok rendelése

Tartozékok és cserealkatrészek vasarldsdhoz latogasson el a www.shop.philips.com/service
weboldalra, vagy Philips mérkakeresked&jéhez. Az adott orszdg Philips vevészolgalataval is felveheti a
kapcsolatot (az elérhetéségeket a vildgszerte érvényes garancialevélben taldlja).

Ujrahasznositas

- Ha ez aszimbdlum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék megfelel a 2012/19/EU
eurdpai irdnyelv kévetelményeinek (dbra 1).

- Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a termékhez beépitett Ujratdlthetd akkumuldtor tartozik,
amelyre vonatkozik a 2006/66/EK irdnyelv, ezért nem lehet hdztartdsi hulladékként kidobni.
Az akkumuldtor eltdvolitdsdhoz kdvesse |, A beépitett akkumuldtor eltavolitdsa” c. részben
taldlhaté utasitdsokat (dbra 2).

- Tdjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek és beépitett akkumuldtorok szelektiv
hulladékként torténd gydjtésének helyi feltételeirdl. Kdvesse a helyi szabdlyokat, és ne dobja az
elhaszndlt terméket és beépitett akkumuldtort a haztartdsi hulladékgyljtébe. Az elhasznalt
termék és beépitett akkumuldtor megfeleld hulladékkezelése segitséget nydjt a kdrnyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kévetkezmények megelézésében.

Az akkumulatorok eltavolitasa

Az akkumulator magas hémeérséklet vagy tiiz hatasara felrobbanhat.

Csak akkor vegye ki az akkumulatorokat, ha teljesen lemeriiltek.

Az akkumuldtorokat az aldbbi médon vegye ki.

Hagyja addig mikodni a kézi porszivot, amig magatdl le nem all.

Vegye ki a porgytijté tartalyt és a korkoros kamrat a kézi porszivobdl. (abra 3)
Csavarija ki a 2 csavart a kézi porszivo belsejébdl (abra 4).

Forditsa el a kézi porszivot, és csavarozza ki a 4 csavart. (abra 5)

Tavolitsa el a hatlapot a kézi porszivobol (abra 6).

A Egy csavarhizo behelyezésével nyomja le, majd tévolitsa el a lapot a késziilék bal
oldalarol (abra 7).

Csavarozza ki az aljzaton |évé 2 csavart (abra 8).
Bl Csavarozza ki a 4 csavart a késziilék bal oldalardl (dbra 9).
[Ell Vegye ki a bal oldali burkolatot (dbra 10).

Vegye ki az akkumulatorkészletet, és egyenként vagja el az Ujratoltheté akkumulatorokhoz
csatlakozé vezetékeket (abra 11).
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Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziiksége, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a kulondlld, vildgszerte érvényes garancialevelet.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a késziilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerllé problémdkat. Ha a hibét
az aldbbi Utmutatd segftségével nem tudja elhdrftani, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmertlé kérdések listdjdért, vagy forduljon az orszédgdban illetékes Philips
Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Ok Megoldas

A gomb Az akkumuldtor jelzéfény gyorsan Az akkumuldtorok téltéséhez helyezze
megnyomadsakor  villog, mert az akkumuldtorok be a kis méretl csatlakozddugaszt a

a készulék nem toltottségi szintje alacsony. készlléken taldlhaté aljzatba, majd
mikodik. csatlakoztassa a toltét a fali aljzathoz.

A készilék nem haszndlhatd, mert A készllék bekapcsoldsa eltt tavolitsa
még toltés alatt all. el a kis méretd csatlakozédugaszt a
késziléken 1évd aljzatbdl.

Két gombot kell megnyomnia. El&sz6r nyomja meg a be-/
kikapcsolégombot a késziilék
bekapcsoldsdhoz. Majd nyomja meg a
MAX gombot a maximalis szivéerdhdz.

A porszivé a A sz(iré és a koérkords kamra Tisztftsa meg a sz(irét és a korkords
szokdsosndl szennyez6dott. kamrdt.

gyengébben sziv.

Nem megfeleléen csatlakoztatta a ~ Csatlakoztassa megfeleléen a
portartdlyt, a porelvdlasztdt és a portartdlyt, a porelvdlasztdt és a
korkords kamrat. Ezen alkatrészek — kdrkords kamrdt.

helytelen &sszeszerelése

leveg&szivdrgdst okozhat, amely a

szivderd csokkenéséhez vezet.

A por kiszokik a A szliré szennyezett. Tisztitsa meg a filtert.
porszivobal.

A kefe mdrnem A kefe tdl sok ellendlldsba Utkozott.  Tisztitsa meg a kefét.
forog.

A késziiléket a kézi porszivén 1évé  Kapcsolja ki a késziléket a kézi

bekapcsolégomb megnyomdsdval porszivén lévé bekapcsoldgomb

kapcsolta be. ismételt megnyomdsdval. Ezutdn
kapcsolja be ismét a nyélen 1évd
bekapcsolégombbal.
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Introduzione

Congratulazioni per l'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza
Philips, registrate il vostro prodotto su www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare 'apparecchio, leggete attentamente queste
informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo

- Non aspirate mai acqua o altre sostanze liquide. Non aspirate in
nessun caso sostanze inflammabili e cenere se non completamente
fredda.

- Non immergete I'apparecchio o l'adattatore nell'acqua o in altri
liquidi e non risciacquatelo sotto 'acqua corrente.

Avviso

- Prima di collegare I'apparecchio, verificate che la tensione riportata
sull'adattatore corrisponda alla tensione disponibile.

- Non utilizzate I'aspirapolvere o 'adattatore se sono danneggiati.

- Nel caso in cui I'adattatore fosse danneggiato, dovra essere sostituito
esclusivamente con un adattatore originale al fine di evitare situazioni
pericolose.

- l'adattatore contiene un trasformatore. Non tagliate I'adattatore per
sostituirlo con un‘altra spina onde evitare situazioni pericolose.

- Quest'apparecchio puo essere usato da bambini a partire da 8 anni
di eta e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte,
prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli
associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con I'apparecchio.
La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini
se non in presenza di un adulto.

- La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di pulire
o effettuare interventi di manutenzione sull'apparecchio.

Attenzione

- Per ricaricare I'aspirapolvere utilizzate esclusivamente I'adattatore in
dotazione. Il riscaldamento della superficie dell'adattatore durante la
ricarica € un fenomeno normale.

- Spegnete sempre I'aspirapolvere dopo l'uso e durante la ricarica.

- Non ostruite le bocchette dell'aria durante I'uso.

- Utilizzate I'aspirabriciole sempre il gruppo del filtro montato.
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- Assicuratevi che il prodotto sia installato con 'accessorio da parete
montato correttamente, secondo le istruzioni contenute nel manuale
dell'utente.

- Prestate attenzione quando forate la parete per attaccare |'apposito
accessorio, al fine di evitare il rischio di scariche elettriche.

- Livello di rumorosita massimo: Lc = 84,5 db(A)

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme relativi all'esposizione ai
campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori

Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito www.shop.philips.com/service
oppure recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete contattare anche il centro assistenza
Philips del vostro paese (per i dettagli di contatto, consultate I'opuscolo della garanzia
internazionale).

- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici
(2012/19/UE) (fig. 1).

- Questo simbolo indica che il prodotto contiene una batteria ricaricabile integrata che non puo

essere smaltita con i normali rifiuti domestici (2006/66/CE). Attenetevi alle istruzioni riportate

nella sezione “Rimozione della batteria ricaricabile” per rimuovere la batteria (fig. 2).

Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a
25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di
prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m?2.

- Intutti gli aftri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici,
elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento
consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e la salute.

Rimozione delle batterie ricaricabili
le batterie possono esplodere se esposte a elevate temperature o gettate nel fuoco.

Prima di rimuovere le batterie, verificate che siano completamente scariche.

Rimuovete le batterie come descritto di seguito.

Lasciate acceso I'aspirabriciole fino al suo arresto.

Rimuovete il contenitore della polvere e il filtro con tecnologia Cyclone
dall’aspirapolvere. (fig. 3)

Rimuovete le 2 viti all'interno dell’aspirapolvere portatile (fig. 4).

Ruotate I'aspirapolvere portatile e rimuovete le 4 viti. (fig.5)

Rimuovete il pannello posteriore dall’aspirapolvere portatile (fig. 6).

A Inserite un cacciavite e spingete per rimuovere il pannello sul lato sinistro
dell’apparecchio (fig. 7).

Rimuovete le 2 viti dalla parte inferiore (fig. 8).

Bl Rimuovete le 4 viti sul lato sinistro dell'apparecchio (fig. 9).

[El Rimuovete I'alloggiamento sinistro dell’apparecchio (fig. 10).
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Estraete lo scomparto batteria e tagliate uno per volta i cavi collegati alle batterie
ricaricabili (fig. 11).

Garanzia e assistenza

Per assistenza o informazioni, visitate il sito VWeb allindirizzo www.philips.com/support oppure
leggete 'opuscolo della garanzia internazionale.

Risoluzione dei problemi

Questo capitolo riassume i problemi piti comuni che potreste riscontrare con I'apparecchio.

Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito
www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il centro assistenza
clienti Philips del vostro paese.

Problema Causa Soluzione
Premendo il Quando le batterie sono scariche,  Per caricare le batterie, inserite lo
pulsante, la spia della batteria lampeggia in spinotto nella presa dell'apparecchio e
I'apparecchio non  modo veloce. inserite 'adattatore in una presa di
funziona. corrente.
Non potete usare I'apparecchio Prima di accendere |'apparecchio,
perché € ancora in carica. rimuovete lo spinotto dalla presa

sull'apparecchio.

Premete due pulsanti. Premete prima il pulsante on/off per
accendere I'apparecchio. Premete quindi
il pulsante MAX per ottenere la
massima potenza di aspirazione.

L'aspirapolvere ha |l filtro e il filtro con tecnologia Pulite il filtro e il filtro con tecnologia
una potenza di Cyclone sono sporchi. Cyclone.
aspirazione

inferiore al solito.

Non avete collegato correttamente  Collegate correttamente il contenitore
il contenitore della polvere, il della polvere, il separatore della polvere
separatore della polvere e il filtro e il filtro con tecnologia Cyclone.

con tecnologia Cyclone. I

montaggio non corretto di queste

parti causa perdite d'aria e una

conseguente perdita di potenza di

aspirazione.

Dall'apparecchio |l filtro € sporco. Pulite il filtro.

fuoriesce polvere.

La spazzola non  La spazzola ha incontrato troppa Pulite la spazzola.

ruota piu. resistenza.
Avete acceso |'apparecchio Spegnete 'apparecchio premendo
premendo il pulsante on/off nuovamente il pulsante on/off
sull'aspirapolvere portatile. sull'aspirapolvere portatile, quindi

riaccendetelo premendo il pulsante on/
off sul manico.
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Sveikiname jsigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite pasinaudoti ,,Philips” sitloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite $ig svarbia

informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite

lengvai uzsideganciy medziagy ar nevisiskai atvesusiy peleny.

- Prietaiso ir adapterio niekada nemerkite | vandenj ar bet kokj kitg
skyst] ir neplaukite jy tekancio vandens srove.
Ispéjimas

- Prie$ jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta
[tampa atitinka jGsy elektros tinklo jtampa.

- Nenaudokite dulkiy siurblio arba adapterio, jeigu jie sugadinti.

- Jei adapteris pazeistas, kad iSvengtumeéte pavojaus, visada pakeiskite
ji originalaus tipo adapteriu.

- Adapteryje yra transformatorius. Norédami iSvengti pavojingy
situacijy, nenupjaukite adapterio, norédami jj pakeisti kitu kistuku.

- 5] prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fizinial, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis
prietaisu ir prizitrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais.Vaikams negalima zaisti
su Siuo prietaisu. Vaikams draudziama valyti ir taisyti prietaisa be
suaugusiyjy priezidros.

- Pries valant prietaisg arba atliekant jo priezilrg, kiStukas turi buti
iStrauktas i$ maitinimo tinklo lizdo.
Démesio

- Dulkiy siurblj kraukite tik su rinkinyje pateiktu adapteriu.
Kraunant adapteris |Syla. Tai yra normalu.

.....

- Siurbimo metu niekada neuzkimskite oro iSleidimo anguy.

- Dulkiy siurblj visada naudokite tik su jstatytu fittru.

- [sitikinkite, ar gaminys sumontuotas su tvirtinimo prie sienos sistema,
kaip tai nurodyta vartotojo vadovo instrukcijose.

- Grezdami sienoje skyles tvirtinimo sistemai bikite atsargUs, kad

iSvengtumeéte elektros smagio.

DidZiausias triukSmingumo lygis: Lc = 84,5 dB (A)



LIETUVISKAI 45

Elektromagnetiniai laukai (EML)
,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atskiry daliy, apsilankykite www.shop.philips.com/service arba
kreipkités | ,,Philips” prekybos atstova. Taip pat galite kreiptis | ,,Philips” klienty aptarnavimo centra,
esantj jusy Salyje (kontaktine informacija rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke).

- Sis simbolis ant gaminio reitkia, kad gaminiui taikoma Europos Sajungos Direktyva 2012/19/ES
(Pav. 1).

- Sis simbolis reiskia, kad gaminyje yra vidinis jkraunamas akumuliatorius, kuriam taikoma
Europos Sajungos Direktyva 2006/66/EB, jo negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis.
Norédami isSimti akumuliatoriy vadovaukités instrukcijomis, pateiktomis skyriuje , [kraunamy
akumuliatoriy i$émimas" (Pav. 2).

- Susiraskite reikiama informacija apie vietos atskiro surinkimo sistemas, skirtas elektronikos
gaminiams ir jkraunamiems akumuliatoriams. Laikykités vietos taisykliy ir niekada nemeskite
gaminio bei jkraunamy akumuliatoriy su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny gaminiy
ir jkraunamy akumuliatoriy iSmetimas padeda apsisaugoti nuo neigiamo poveikio aplinkai ir
Zmoniy sveikatai.

lkraunamuy baterijy iSémimas

Baterijos gali sprogti, jei jas veikia auksta temperatiira ar ugnis.

Baterijas iSimkite tik tada, kai jos yra visiskai iSsikrove.

|kraunamas baterijas galite iSimti taip.

Leiskite dulkiy siurbliui veikti tol, kol jis sustos.

IS rankinio siurblio iSimkite Siuksliadézg ir ciklona. (Pav. 3)

Atsukite 2 varztus rankinio siurblio viduje (Pav. 4).

Pasukite rankinj siurblj ir iSimkite 4 varztus. (Pav.5)

Nuimkite galinj rankinio siurblio skydelj (Pav. 6).

A Istatykite atsuktuva ir stumkite Zemyn, kad nuimtuméte skyda kairéje prietaiso puséje (Pav. 7).
Apacioje iSsukite 2 varztus (Pav. 8).

Bl Issukite 4 varztus kairéje prietaiso puséje (Pav.9).

Bl Nuimkite kairiaja korpuso dalj (Pav. 10).

ISimkite baterijy dékla ir po viena atjunkite prie jkraunamy baterijy prijungtus laidus (Pav. 11).



46 LIETUVISKAI

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
atskira visame pasaulyje galiojantj garantijos lankstinuka.

Trikciy diagnostika ir salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikan¢ios naudojantis $iuo prietaisu. Jei
toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support,
ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo 3alies ,,Philips™ klienty
aptarnavimo centra.

Problema Priezastis Sprendimas
Paspaudus Baterijy lemputé greitai mirksi,  Jei norite jkrauti baterijas, jkiSkite maza
mygtuka nes baterijos baigia iSsekti. kiStuka | prietaiso lizda ir junkite adapterj |
prietaisas sieninj elektros lizda.
nejsijungia.
Prietaiso negalima naudoti, kol Pries jjungdami prietaisa pirma turite
jis kraunamas. iStraukti prietaiso lizde jjungta maza kistuka.
Turite paspausti du mygtukus. Pirma paspauskite jjungimo / isjungimo

mygtuka ir jjunkite prietaisa. Tada
paspauskite mygtuka MAX, kad siurbimo
galia bdty didziausia.

Dulkiy siurblio Nesvarus filtras ir ciklonas. ISvalykite filtrg ir ciklona.

siurbimo galia

mazesné nei

jprasta.
Netinkamai [déjote dulkiy Tinkamai jdékite dulkiy surinkimo déZze,
surinkimo déze, dulkiy atskyrimo  dulkiy atskyrimo jrankj ir ciklona.
jrankj ir ciklong. Netinkamai
|déjus Sias detales nuteka oras,
todél siurbimo galia sumazéja.
I$ siurblio sklinda  Nesvarus filtras. ISvalykite filtra.
dulkés.
Sepetelis Sepeteliui susidaré per didelis ISvalykite Sepetél].
nebesisuka. pasipriesinimas.

Prietaisg jjungéte paspaude ant  Dar karta paspauskite jjungimo mygtuka

rankinio siurblio korpuso esantj  ant rankinio siurblio korpuso ir i§junkite

Jjungimo mygtuka. prietaisa. Tada jjunkite prietaisa paspausdami
ant vamzdzio esantj jjungimo mygtuka.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas ripigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet

to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.
Briesmas

- Nekada gadijuma nestciet ddeni vai kadu citu skidrumu. Nekad
nestciet viegli uzliesmojo3as vielas vai pelnus, ja tie nav atdzisusi.

- Nekada gadijuma nemérciet ierici vai adapteri tdeni vai kada cita
Skidruma, ka ari neskalojiet tos zem krana.

Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz adaptera
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jusu maja.

- Nelietojiet putek|stcéju vai adapteri, ja tas ir bojats.

- Ja adapteris ir bojats, lai izvairitos no negadijumiem, nomainiet to ar
originalu adapteri.

- Adapter ir ieklauts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri,
lal to nomainitu ar citu kontaktdaksu, jo tadejadi tiks izraisita bistama
situacija.

- So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar
lerobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam sp&jam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&amo
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni bez pieauguso uzraudzibas.

- Pirms ierices tiriSanas vai apkopes, kontaktdaksai jabdt iznemtai no
rozetes.
levéribai

- Uzladgjiet putekistceju tikai ar komplekta esoo adapteri.

Uzlades laika adapteris ir silts, ja tam pieskaras. Tas ir normali.

- Vienmer izslédziet putekistceju péc lietosanas un uzlades laika.

- Putek|stcéja lietoSanas laika nekada gadijuma neaizklajiet izplUstosa
gaisa atveres.

- Vienmer lietojiet putekistceju ar savietotu fittru.

- Parliecinieties, ka produkts ir uzstadits, izmantojot sienas stipringjumu,
atbilstosi noradijumiem lietotaja rokasgramata.

- levérojiet piesardzibu, urbjot caurumus siena, lai izvairitos no
elektriska trieciena riska.
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- Maksimalais troksna limenis: Lc = 84,5 dB (A)

. Elektromagnétiskie lauki (EML)
ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Piederumu pasiitisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmeklgjiet vietni www.shop.philips.com/service
vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja. Varat arf sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru sava
valstl (kontaktinformaciju skatiet pasaules garantijas bukleta).

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols uz produkta nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/ES
(Zm.1).

- Sis simbols norada, ka produkta ieblvéts uzladgjams akumulators, uz kuru attiecas ES direktiva
2006/66/EK un kuru nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Izpildiet instrukcijas
sadala "Akumulatora iznemsana”, lai iznemtu bateriju (Zim. 2).

- legUstiet informaciju par vietéjo lietoto elektrisko un elektronisko produktu un uzladéjamo
akumulatoru savaksanu. levérojiet vietgjos noteikumus un nekad neatbrivojieties no produkta un
akumulatora kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilstosa atbrivosanas no vecajiem produktiem un
akumulatora palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

Akumulatoru bateriju iznem3sana

Baterijas var uzspragt, ja tiek paklautas augstai temperaturai vai liesmam.

Iznemiet atkartoti uzladejamas baterijas tikai tad, kad tas ir pilnigi tuksas.

Lai iznemtu akumulatoru baterijas, izpildiet talak aprakstitas darbibas.

Laujiet rokas puteklusticejam darboties, [idz tas apstajas.

Iznemiet putek|u tvertni un ciklonisko nodalifjumu no rokas putek|siicéja. (Zim. 3)
Atskruvejiet 2 skruves rokas puteklsticeja iekspuse (Zim. 4).

Pagrieziet rokas puteklsticgju un izskriivéjiet 4 skriives. (Zim.5)

Nonemiet rokas putek|siic€ja aizmugures paneli (Zim. 6).

A levietojiet skriivgriezi un pastumiet uz leju, lai nonemtu paneli ierices kreisaja pusé (Zim. 7).
Izskrivejiet 2 skrives apaksa (Zim. 8).

Bl \zskriivEjiet 4 skriives ierices kreisaja pusé (Zim.9).

Bl Nonemiet korpusa kreiso pusi (Zim. 10).

Iznemiet bateriju pakotni un secigi pa vienam pargrieziet vadus, kas pievienoti ladéjamam
baterijam (Zim. 11).

Garantija un atbalsts

Ja nepiecieSama informacija vai atbalsts, [Gdzu, apmeklgjiet vietni www.philips.com/support vai
atsevisko pasaules garantijas bukletu.
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Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kidas var rasties, rikojoties ar ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju, apmeklgjiet vietni www.philips.com/
support un skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar Philips klientu apkalposanas
centra darbiniekiem sava valst.

Problema

lerice nedarbojas,
nospiezot pogu.

Puteklstic&jam ir
mazaka stksanas
jauda neka
parasti.

Putekli izklTst no
putek|sticéja.

Birste vairs
negriezas.

lemesls

Bateriju lampina atri mirgo, jo

baterijam ir zems uzlades limenis.

Nevarat izmantot ierici, jo ta
joprojam tiek uzladéta.

Janospiez divas pogas.

Filtrs un cikloniskais nodalijums ir
netiri.

JUs neesat pareizi pievienojis
puteklu tvertni, puteklu atdalitaju
un ciklonisko nodalijumu.
Nepareiza So dalu montaza
izraisa gaisa noplddi, samazinot
suksanas jaudu.

Filtrs ir netirs.

Birstei radusies parak liela
pretestiba.

JUs ieslédzat ierici, nospiezot
ieslégsanas pogu uz rokas
puteklsticéja.

Risinajums
Lai uzladétu baterijas, ievietojiet mazo

spraudni ierices ligzda un péc tam
pievienojiet adapteri sienas kontaktligzda.
Pirms ieslégt ierici, jums jaiznem mazais
spraudnis no ierices ligzdas.

Vispirms nospiediet ieslégsanas/izsiégSanas
pogu, lai ieslégtu ierici. Péc tam nospiediet
MAX pogu, lai iegltu maksimalo stksanas
jaudu.

Iztiriet filtru un ciklonisko nodalijumu.

Pareizi pievienojiet putek|u tvertni, puteklu
atdalitaju un ciklonisko nodalijumu.

|ztiriet filtru.
Notiriet birsti.

[zslédziet ierici, vélreiz nospiezot
ieslégSanas pogu uz rokas putek|sticgja.
Péc tam ieslédziet putekisicéju, vélreiz
nospiezot to pasu pogu.
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Als u volledig wilt profiteren van de
ondersteuning die Philips biedt, registreer uw product dan op www.philips.com/welcome.

Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat
gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen
raadplegen.
Gevaar
- Zuig nooit water of een andere vioeistof op met de stofzuiger
Zuig nooit brandbare stoffen op en zuig nooit as op voordat deze
volledig is afgekoeld.
- Dompel het apparaat en de adapter nooit in water of andere
vloeistoffen, en spoel ze niet af onder de kraan.

Woaarschuwing

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op de adapter
overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat
aansluit.

- Gebruik de stofzuiger of de adapter niet als deze beschadigd is.

- Als de adapter beschadigd is, moet u deze altijd laten vervangen
door een adapter van het oorspronkelijke type om gevaar te
voorkomen.

- De adapter bevat een transformator. Knip de adapter niet af om
deze te vervangen door een andere stekker, aangezien dit een
gevaarlijke situatie oplevert.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens, of die gebrek aan ervaring of kennis hebben,
als iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid toezicht op
hen houdt, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud dienen
niet zonder toezicht door kinderen te worden uitgevoerd.

- Haal de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat
schoonmaakt of onderhoudt.

Let op

- Laad de stofzuiger uitsluitend op met de bijgeleverde adapter.
Tijdens het opladen voelt de adapter warm aan. Dit is normaal.

- Schakelaar de stofzuiger altijd uit na gebruik en tijdens het opladen.

- Blokkeer tijdens het stofzuigen nooit de uitblaasopeningen.

- Gebruik de stofzuiger altijd met de filterunit gemonteerd.
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- Monteer de wandbevestiging aan de wand volgens de instructies in
de gebruikershandleiding.

- Wees voorzichtig wanneer u gaten in de muur boort om de
wandbevestiging te monteren, om elektrische schokken te

voorkomen.
- Maximaal geluidsniveau: Lc = 84,5 dB(A).

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit Philips-apparaat voldoet aan alle toepasbare richtlijnen en voorschriften met betrekking tot
blootstelling aan elektromagnetische velden.

Accessoires bestellen

Ga naar www.shop.philips.com/service om accessoires en reserveonderdelen te kopen of ga
naar uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Centre in uw
land (zie het ‘worldwide guarantee’-vouwblad voor contactgegevens).

Recycling

- Dit symbool op een product betekent dat het product voldoet aan EU-richtlijn 2012/19/EU
(fig. 1).

- Dit symbool betekent dat het product een ingebouwde accu bevat die valt onder EU-richtlijn
2006/66/EG en die niet bij het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid.

Volg de instructies in ‘De accu verwijderen’ om de accu te verwijderen (fig. 2).

- Stel uzelf op de hoogte van de lokale wetgeving over gescheiden inzameling van afval van
elektrische en elektronische producten en accu's.Volg de lokale regels op en werp het product
en de accu’s nooit samen met ander huisvuil weg. Als u oude producten en accu's correct
verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

De accu’s verwijderen

Batterijen kunnen ontploffen wanneer ze worden blootgesteld aan hoge temperaturen of vuur.

Verwijder de accu’s alleen als ze helemaal leeg zijn.

U kunt de accu’s als volgt verwijderen:

Laat de kruimelzuiger lopen tot de motor stopt.

Verwijder de afvalbak en de cyclone uit de kruimelzuiger. (fig. 3)
Draai 2 schroeven aan de binnenkant van de kruimelzuiger los (fig. 4).
Draai de kruimelzuiger en verwijder 4 schroeven. (fig. 5)

Verwijder het achterpaneel van de kruimelzuiger (fig. 6).

A Plaats een schroevendraaier en druk deze omlaag om het paneel aan de linkerzijde van het
apparaat te verwijderen (fig. 7).

Verwijder 2 schroeven aan de onderkant (fig. 8).
Bl Verwijder 4 schroeven aan de linkerzijde van het apparaat (fig. 9).
Bl Verwijder het linkerdeel van de behuizing (fig. 10).

Verwijder de accu en knip de draden van de accu een voor een door (fig. 11).
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Garantie en ondersteuning

Als u informatie of ondersteuning nodig hebt, ga dan naar www.philips.com/support of lees het
‘worldwide guarantee’-vouwblad.

Problemen oplossen

Dit hoofdstuk behandelt in het kort de problemen die u kunt ondervinden tijdens het gebruik van
het apparaat. Als u het probleem niet kunt oplossen met de informatie hieronder, ga dan naar

www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen of neem contact op met het
Consumer Care Centre in uw land.

Probleem

Het apparaat
werkt niet als ik
op de knop druk.

De stofzuiger
heeft een lagere
zuigkracht dan
gebruikelijk.

Er komt stof uit
de stofzuigen

De borstel draait
niet meer.

Oorzaak

Het batterijlampje knippert snel
omdat de accu bijna leeg is.

U kunt het apparaat niet gebruiken
omdat het apparaat nog wordt
opgeladen.

U moet op twee knoppen drukken.

Het filter en de cyclone zijn vuil.

U hebt de stofemmer, de
stofscheider en de cyclone niet goed
geplaatst. Als deze onderdelen niet
goed zijn geplaatst, ontstaat een
luchtlek waardoor zuigkracht
verloren gaat.

Het filter is vuil.

De weerstand was te groot voor de
borstel.

U hebt het apparaat ingeschakeld
door op de aan/uitknop van de
kruimelzuiger te drukken.

Oplossing

Laad de accu op door de kleine
stekker in de aansluiting van het
apparaat te steken en de adapter aan
te sluiten op het stopcontact.

Haal de kleine stekker uit de
aansluiting van het apparaat voordat u
het apparaat inschakett.

Druk eerst op de aan/uitknop om het
apparaat in te schakelen. Druk
vervolgens op de MAX-knop voor
maximale zuigkracht.

Maak het fitter en de cylcone schoon.

Plaats de stofemmer; de stofscheider
en de cyclone op de juiste wijze.

Maak het filter schoon.
Maak de borstel schoon.

Schakel het apparaat uit door opnieuw
op de aan/uitknop van de
kruimelzuiger te drukken. Schakel het
apparaat vervolgens in door op de
aan/uitknop op de steel te drukken.
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Innledning

Gratulerer med kjgpet og velkommen til Philips! Du fdr best mulig nytte av stgtten som Philips tilbyr,
hvis du registrerer produktet ditt pa www.philips.com/welcome.

Les denne viktige informasjonen ngye fer du bruker apparatet,

og ta vare pad den for senere referanse.
Fare

- Sug aldri opp vann eller annen vaeske. Sug aldri opp lettantennelige
stoffer, og sug ikke opp aske for den er blitt kald.

- Apparatet og adapteren ma aldri senkes ned i vann eller andre
vaesker eller skylles under springen.

Advarsel

- For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er
angitt pd adapteren, stemmer overens med nettspenningen.

- Ikke bruk stavsugeren eller adapteren hvis de er skadet.

- Huvis adapteren er skadet, ma du alltid serge for d bytte den ut med
en av original type for & unnga at det oppstar farlige situasjoner.

- Adapteren inneholder en omformer. Ikke klipp av adapteren for &
erstatte den med et annet stgpsel. Dette kan fore til farlige
situasjoner.

- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer som
har nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller
personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet pa en sikker mate og
forstar risikoen. Barn ikke skal leke med apparatet. Rengjering og
brukervedlikehold skal ikke utferes av barn uten tilsyn.

- Stegpselet md tas ut av stikkontakten fer rengjering eller vedlikehold
av apparatet.

Forsiktig

- Stevsugeren skal kun lades med medfelgende adapter. Under lading
vil adapteren bli varm d ta pd. Dette er normalt.

- Sla alltid av stevsugeren etter bruk og nar du lader den.

- Blokker aldri utblasningsdpningene mens du stavsuger.

- Bruk alltid stevsugeren med filterenheten montert.

- Kontroller at produktet er installert med veggfeste montert i veggen,
I henhold til instruksjonene i brukerhdandboken.

- Veer forsiktig nar du borer hull i veggen for a feste veggfeste,

for @ unngd fare for elektrisk stgt.
- Maksimalt stayniva: Lc = 84,5 dB(A).
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Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette Philipsapparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for
elektromagnetiske felt.

Bestille tilbehgr

Hvis du vil kjzpe tilbehgr eller reservedeler; kan du ga til www.shop.philips.com/service eller ga
til en Philips-forhandler: Du kan ogsd ta kontakt med Philips’ forbrukerstette i landet der du bor
(se i garantiheftet for kontaktinformasjon).

Resirkulering

- Dette symbolet pa et produkt betyr at produktet omfattes av EU-direktiv 2012/19/EU (fig. 1).

- Dette symbolet betyr at produktet inneholder et innebygd oppladbart batteri som omfattes av
EU-direktiv 2006/66/EF og som ikke kan deponeres i vanlig husholdningsavfall. Felg
instruksjonene i avsnittet Fjerne det oppladbare batteriet for a fierne batteriet (fig. 2).

- Gjor deg kjent med lokale innsamlingsordninger for elektriske og elektroniske produkter og
oppladbare batterier. Felg lokale bestemmelser, og kast aldri produktet og de oppladbare
batteriene som vanlig restavfall. Riktig deponering av gamle produkter og oppladbare batterier
bidrar til & forhindre negative konsekvenser for helse og milje.

Fjerne de oppladbare batteriene
Batterier kan eksplodere hvis de utsettes for haye temperaturer eller ild.
Fjern bare de oppladbare batteriene hvis de er helt tomme.
Du kan fierne de oppladbare batteriene slik:
La handstevsugeren ga til den stopper.
Fjern stavbeholderen og syklonen fra den handholdte enheten. (fig. 3)
Lasne to skruer fra innsiden av handstavsugeren (fig. 4).
Snu handstevsugeren og fiern fire skruene. (fig. 5)
Ta av bakpanelet pa handstavsugeren (fig. 6).

A Sett inn en skrutrekker, og skyv den ned for 4 fierne panelet pa venstre side av
apparatet (fig. 7).

Fiern to skruer fra bunnen (fig. 8).

B Fiern fire skruer fra venstre side av apparatet (fig. 9).

El Fiern den venstre delen av dekselet (fig. 10).

Ta ut batteripakken og kutt av ledningene som er koblet til de oppladbare batteriene én for
én (fig. 11).

Garanti og stgtte

Hvis du trenger kundestgatte eller informasjon, kan du ga til www.philips.com/support eller lese i
garantiheftet.

Feilsgking

Dette avsnittet gir en oppsummering av de vanligste problemene som kan oppsta med apparatet.
Hvis du ikke kan Igse problemet ved hjelp av informasjonen nedenfor; kan du ga til
www.philips.com/support for a se en liste over vanlige sparsmal, eller du kan kontakte Philips’
forbrukerstgtte i landet der du bor.



Problem Arsak

Apparatet virker Batterilampen blinker raskt fordi
ikke ndr jeg trykker batteriene ma lades.

pa knappen.
Du kan ikke bruke apparatet
fordi apparatet lader fremdeles.
Du ma trykke pd to knapper.
Stevsugeren har Filteret og syklonen er skitne.
en lavere
sugeeffekt enn
vanlig.

Du ikke har koblet til
stevbeholderen, stgvseparatoren
og syklonen ordentlig. Feil
montering av disse delene fgrer
til luftlekkasjer, noe som gir tap av
sugeeffekt.

Det kommer stgv  Filteret er skittent.
ut av stgvsugeren.

Barsten roterer Bersten har fatt for mye
ikke lengen. motstand.

Du slo pa apparatet ved & trykke
pa pa-knappen pa
handstavsugeren.
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Lasning

Du lader batteriene ved & sette den lille
kontakten inn i uttaket pa apparatet og
sette adapteren inn i stikkontakten.

Du md ta den lille kontakten ut av
uttaket pd apparatet for du kan sla pa
apparatet.

Forst trykker du pa av/pa-knappen for &
sla pa apparatet. Trykk deretter pa
MAX-knappen for & fa maksimal
sugeeffekt.

Rengjer filteret og syklonen.

Koble til stavbeholderen,
stovseparatoren og syklonen ordentlig.

Rengjer filteret.
Rengjer barsten.

Sla av apparatet ved a trykke pa pa-
knappen pa handstgvsugeren igjen. SIa
den deretter pd igjen ved & trykke pa
knappen pa skaftet.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikéw produktéw Philips! Aby w petni skorzystac z
pomocy oferowanej przez firme Philips, zarejestruj swdj produkt na stronie www.philips.com/
welcome.

Woazne

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia, zapoznaj si¢ dokfadnie
z podanym| informacjami, ktdre moga by¢ przydatne réwniez w
pozniejszej eksploatacji.

Niebezpieczenstwo
- Nigdy nie uzywaj urzadzenia do zbierania wody ani innych ptyndw.
Nigdy nie odkurzaj tez substancji fatwopalnych ani goracego popiotu.
- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia ani zasilacza w wodzie ani w innym
ptynie. Nie optukuj ich pod biezaca woda.

Ostrzezenie

- Przed podfaczeniem urzadzenia sprawdz, czy napiecie podane na
zasilaczu jest zgodne z napieciem w sieci elektryczne;.

- Nie uzywaj odkurzacza ani zasilacza w przypadku ich uszkodzenia.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa w przypadku uszkodzenia zasilacza
wymieh go na oryginalny zasilacz tego samego typu.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgleddw
bezpieczehstwa nie wymieniaj wtyczki zasilacza na inna.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda
one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z
tego urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostang poinformowane
o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.
Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu | obstudze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem dorostych.

- Przed przystapieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia
nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Uwaga

- *taduj odkurzacz wyfacznie za pomoca dotaczonego zasilacza. Podczas
tadowania zasilacz sie nagrzewa. Jest to zjawisko normalne.

- Zawsze wytaczaj odkurzacz po uzyciu i przed rozpoczeciem
tadowania.

- Nigdy nie blokuj otwordw wylotowych powietrza podczas
odkurzania.
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- Zawsze uzywaj odkurzacza z zatozonym filtrem.

- Upewnij sig, ze uchwyt zostat zamocowany na Scianie zgodnie ze
wskazdwkami zawartymi w instrukgji obstugi.

- Zachowaj ostrozno$¢ podczas wiercenia dziur w $cianie w celu
zamocowania uchwytu, aby unikna¢ porazenia pradem.

- Maksymalny poziom hatasu: Lc = 84,5 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Zamawianie akcesoriow

Aby kupi¢ akcesoria lub czesci zamienne, odwiedz strone www.shop.philips.com/service lub
skontaktyj sie ze sprzedawca produktéw firmy Philips. Mozesz réwniez skontaktowad sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta (informacje kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

Recykling

- Ten symbol na produkcie oznacza, ze produkt podlega postanowieniom Dyrektywy Europejskiej
2012/19/UE (rys. 1).

- Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera wbudowany akumulator opisany w tresci dyrektywy
2006/66/WE, ktdrego nie mozna zutylizowac z pozostatymi odpadami domowymi. Postepuj
zgodnie z instrukcjami zawartymi w czedci ,, Wyjmowanie akumulatora”, aby wyjac
akumulator (rys. 2).

- Nalezy zapoznac si¢ z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz akumulatordw. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i nigdy
nie nalezy wyrzucac tego produktu ani akumulatordw wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja zuzytych produktéw i akumulatordw pomaga
chroni¢ $rodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Usuwanie akumulatoréow

Akumulatory moga wybuchna¢ pod wptywem wysokiej temperatury lub ognia.

Wyrzuca¢ mozna tylko catkowicie wyczerpane akumulatory.

Mozna wyja¢ akumulatory w nastepujacy sposdb:

WHacz odkurzacz reczny i pozostaw go az do samoczynnego zakonczenia pracy.

Wyijmij z odkurzacza recznego worek wraz z filtrem cyklonowym. (rys. 3)

Odkrec¢ 2 sruby z wnetrza odkurzacza recznego (rys. 4).

Obréé odkurzacz reczny i wyjmij 4 $ruby. (rys.5)

Zdejmij panel tylny z odkurzacza recznego (rys. 6).

A Wsun srubokret i docisnij go w dot, aby zdja¢ panel po lewej stronie urzadzenia (rys. 7).
Wyjmij 2 sruby ze spodu (rys. 8).

IEl Wyijmij 4 $ruby z lewej strony urzadzenia (rys. 9).

Bl Zdejmij lewa czes¢ obudowy (rys. 10).

Wyjmij zestaw akumulatorow i po kolei przetnij podtaczone do nich przewody (rys. 11).
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Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone www.philips.com/
support lub zapoznaj si¢ z oddzielng ulotka gwarancyjna.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknad, korzystajac z
urzadzenia. Jedli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedz
strone www.philips.com/support, na ktérej znajduje sig lista czesto zadawanych pytan, lub
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w swoim kraju.

Problem Przyczyna

Urzadzenie nie Wskaznik akumulatora miga szybko,

dziata po poniewaz akumulatory sa niemal
nacisnieciu catkowicie roztadowane.
przycisku.
Nie mozna uzywac urzadzenia,
poniewaz trwa fadowanie.
Nalezy nacisna¢ dwa przyciski.
Moc ssania Filtr i filtr cyklonowy sa zabrudzone.
odkurzacza jest

nizsza niz zwykle.

Pojemnik na kurz, separator kurzu i
filtr cyklonowy zostaty
nieprawidtowo zamontowane.
Nieprawidtowe zamontowanie tych
czesci powoduje nieszczelnosci, a co
za tym idzie — zmniejszenie mocy
ssania.

Z odkurzacza

wydostaje sie

kurz.

Filtr jest zabrudzony.

Szczotka nie
obraca sie.

Szczotka napotyka zbyt duzy opdr.

Wiaczono urzadzenie przez
naci$niecie wytacznika na odkurzaczu
recznym.

Rozwiazanie

Aby natadowac akumulatory, wiéz
mata wtyczke do gniazda w
urzadzeniu, a zasilacz do gniazdka
elektrycznego.

Przed wiaczeniem urzadzenia trzeba
wyja¢ mata wtyczke z gniazda w
urzadzeniu.

Najpierw nacisnij wytacznik, aby
wiaczy¢ urzadzenie. Nastepnie nacisnij
przycisk MAX; aby uzyskac
maksymalng moc ssania.

Wyczys¢ filtr oraz fittr cyklonowy.

Prawidtowo zamontuj pojemnik na
kurz, separator kurzu i filtr cyklonowy.

Wyczys¢ filtr

Wyczys¢ szczotke.

Whytacz urzadzenie, ponownie
naciskajac wyfacznik na odkurzaczu
recznym. Nastepnie wiacz je
ponownie, naciskajac wytacznik na
rurze.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para tirar todo o partido da assisténcia fornecida
pela Philips, registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informagdes importantes antes de utilizar

o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.
Perigo

- Nunca aspire dgua ou qualquer outro liquido. Nunca aspire
substancias inflamdveis nem cinzas ainda quentes.

- Nunca imerja o aparelho ou o transformador em dgua ou noutro
liquido, nem o enxagle em dgua corrente.

Aviso

- Verifigue se a voltagem indicada no adaptador corresponde a
voltagem eléctrica local antes de ligar o aparelho.

- Nao utilize o aspirador ou o transformador se estiverem danificados.

- Se o transformador se danificar, s deverd ser substituido por uma
peca de origem para evitar situacdes de perigo.

- O adaptador contém um transformador. Nao corte o adaptador
para o substituir por outro, porque isso podera dar origem a
situagdes de perigo.

- Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento,
caso sejam supervisionadas ou tenham recebido instrucdes relativas
a utilizacao segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os
perigos envolvidos. As criangas nao podem brincar com o aparelho.
A limpeza e a manutencao do utilizador nao podem ser efectuadas
poOr criangas sem supervisao.

- Aficha deve ser retirada da tomada de saida antes de limpar ou
efectuar a manutencao do aparelho.

Cuidado

- O aspirador sé deve ser carregado através do transformador
fornecido. Durante o carregamento, o transformador pode aquecer
um pouco, o que € perfeitamente normal.

- Desligue sempre o aspirador depois de utilizar e quando o carregar.

- Nunca blogueie as aberturas de saida do ar enquanto aspira.

- Utilize sempre o aspirador com o filtro colocado.
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- Assegure-se de que o produto estd instalado com o suporte de
parede montado na parede de acordo com as instrugdes no manual
do utilizador.

- Tenha cuidado ao perfurar a parede para instalar o suporte de
parede, para evitar o risco de choque eléctrico.

- Nivel maximo de ruido: Lc = 84,5 dB(A)

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicdveis relativos a exposicao
a campos electromagnéticos.

Encomendar acessorios

Para comprar acessdrios ou pecas sobressalentes, visite www.shop.philips.com/service ou vd
ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o centro de apoio ao cliente da Philips no seu
pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia mundial).

Reciclagem

- Este simbolo num produto significa que o produto estd abrangido pela Directiva Europeia
2012/19/UE (fig. 1).

- Este simbolo significa que o produto contém uma bateria recarregdvel incorporada abrangida
pela directiva europeia 2006/66/CE, o que significa que ndo pode ser eliminada juntamente com
os residuos domésticos comuns. Siga as instru¢des na seccdo “Retirar a bateria recarregdvel”
para remover a bateria (fig. 2).

- Informe-se acerca do sistema local de recolha de residuos relativamente a produtos eléctricos e
electrénicos e pilhas recarregdveis. Cumpra as regras locais e nunca elimine o produto e as
pilhas recarregdveis com os residuos domeésticos comuns. A eliminacdo correcta de produtos
usados e das pilhas recarregdveis ajuda a evitar consequéncias nocivas para o meio ambiente e
para a salde publica.

Retirar as baterias recarregaveis

As baterias podem explodir se forem expostas a temperaturas elevadas ou ao fogo.

Retire as baterias recarregaveis apenas quando estiverem completamente vazias.

Pode retirar as baterias recarregdveis da seguinte forma.

Deixe o aspirador portatil trabalhar até parar.

Retire o recipiente do po e o acessério ciclonico do aspirador portatil. (fig. 3)
Desaperte os 2 parafusos a partir do interior do aspirador portatil (fig. 4).
Volte o aspirador portitil e retire 4 parafusos. (fig. 5)

Retire o painel posterior do aspirador portatil (fig. 6).

A Insira uma chave de fendas e pressione para retirar o painel no lado esquerdo do
aparelho (fig. 7).

Retire 2 parafusos da parte inferior (fig. 8).
Bl Retire 4 parafusos no lado esquerdo do aparelho (fig. 9).
El Retire a parte esquerda da estrutura (fig. 10).

Retire a bateria completa e corte os fios ligados as baterias recarregaveis, um por um
(fig. 11).
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Garantia e assisténcia

Se precisar de informagdes ou assisténcia, visite www.philips.com/support ou leia o folheto da
garantia mundial em separado.

Resolucdo de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem surgir no seu aparelho. Se ndo
conseguir resolver o problema com as informacdes fornecidas abaixo, visite www.philips.com/
support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao
Cliente no seu pafs.

Problema Causa

O aparelho ndo
funciona quando
primo o botao.

A luz da bateria apresenta uma
intermiténcia rdpida porque as
baterias tém pouca carga.

N&o pode utilizar o aparelho visto
que este ainda estd a carregarn

Tem de premir dois botdes.

O filtro e o acessdrio ciclénico
estdo sujos.

O aspirador tem
uma poténcia de
succao mais baixa
do que o normal.

Nao colocou o recipiente do pé,
o separador de pé e o acessorio
ciclénico correctamente. A
montagem incorrecta destas
pecas causa fugas de ar, o que
provoca uma perda de poténcia
de succao.

O po sai para fora
do aspirador:

O filtro estd sujo.

A escova encontrou demasiada
resisténcia.

A escova deixou
de rodar.

Ligou o aparelho pressionando o
botdo para ligar no aspirador
portatil.

Solugao

Para carregar as baterias, insira a ficha
pequena na tomada no aparelho e insira
o transformador numa tomada eléctrica.

Tem de retirar a ficha pequena da
tomada no aparelho antes de poder
ligar o aparelho.

Primeiro prima o botdo ligar/desligar
para ligar o aparelho. Em seguida, prima
o botdo MAX para obter a poténcia
maéxima de succao.

Limpe o filtro e o acessério cicldnico.

Coloque o recipiente do pd, o
separador de pé e o acessdrio ciclénico
correctamente.

Limpe o filtro.
Limpe a escova.

Desligue o aparelho premindo
novamente o botdo para ligar no
aspirador portdtil. Em seguida, ligue-o
novamente premindo o botdo para ligar
no cabo do aspirador.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante Tnainte de a utiliza

aparatul si pastreaza-le pentru consultare ulterioara.
Pericol

- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apa sau alte lichide. Nu aspirati
niciodata substante inflamabile sau scrum, Tnainte ca acestea sa se fi
racit.

- Nu scufundati niciodatd aparatul sau adaptorul in apa sau Tn orice alt
lichid si nici nu 1l clatiti la robinet.
Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verifica dacd tensiunea indicatd pe
adaptor corespunde tensiunii din reteaua locala.

- Nu folositi aspiratorul sau adaptorul daca este deteriorat.

- Daca adaptorul este deteriorat, inlocuiti-l intotdeauna cu unul
original, pentru a evita orice accident.

- Adaptorul contine un transformator. Nu incerca sa inlocuiesti
stecherul adaptorului, intrucat acest lucru duce la situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta minima de 8 ani
si persoane care au capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau sunt lipsite de experienta si cunostinte daca au fost supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatului
si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea produsului nu trebuie realizate de
cdtre copii nesupravegheati.

- Stecherul trebuie scos din priza fnainte de a curdta sau efectua lucrdri
de intretinere a aparatului.
Atentie X

- Incdrcati aspiratorul numai cu adaptorul furnizat. In timpul incarcarii,
adaptorul se simte cald la atingere. Acest lucru este normal.

- Opriti Intotdeauna aspiratorul dupd utilizare si atunci cand 1l incarcati.

- Nu blocati niciodata deschizdturile de evacuare a aerului in timpul
aspiraril.

- Folositi Intotdeauna aspiratorul impreuna cu unitatea de filtrare
montatd.

- Asigurati-va ca produsul este instalat cu elementul de fixare montat
pe perete, in conformitate cu instructiunile din manualul de utilizare.
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- Procedati cu atentie atunci cand dati gduri in perete pentru atasarea
elementului de fixare pe perete, pentru a evita riscul de
electrocutare.

- Nivel de zgomot maxim: Lc = 84,5 dB(A)

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, viziteazd www.shop.philips.com/service sau
mergi la distribuitorul tau Philips. Poti, de asemenea, sa contactezi Centrul de asistentd pentru clienti
Philips din tara ta (consulta brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).

Reciclarea

- Acest simbol pe un produs fnseamna cd produsul este reglementat de Directiva Europeand
2012/19/UE (fig. 1).

- Acest simbol inseamna cd produsul contine o baterie reincarcabild incorporata, reglementatd de
Directiva Europeand 2006/66/CE, care nu poate fi eliminatd impreuna cu gunoiul menajer:
Urmeazi instructiunile din sectiunea ,Indepértarea bateriei reincircabile” pentru a elimina
bateria (fig. 2).

- Informeazd-te cu privire la sistemul separat de colectare local pentru produsele electrice si
electronice si baterii reincdrcabile. Respecta regulile locale si nu arunca niciodatd produsul si
bateriile cu gunoiul menajer. Reciclarea corectd a produselor si bateriilor vechi contribuie la
prevenirea consecintelor negative asupra mediului si sdnatatii umane.

Indepartarea bateriilor reincarcabile

Bateriile pot exploda cand sunt expuse la temperaturi ridicate sau foc.

Indepartati bateriile reincarcabile doar daci sunt complet descircate.

Puteti indeparta bateriile relncarcabile in modul urmator:

Lasati aspiratorul de mana sa functioneze pana la oprire.

Indepirtati recipientul pentru praf si filtrul ciclonic de pe maner. (fig. 3)
Desfaceti 2 suruburi din interiorul aspiratorului portabil (fig. 4).

Rotiti aspiratorul portabil si indepartati 4 suruburi. (fig. 5)

indepértat,i panoul posterior de pe aspiratorul portabil (fig. 6).

A Introduceti o surubelniti si impingeti-o in jos pentru a indepirta panoul de pe partea stingi a
aparatului (fig. 7).

Scoateti cele 2 suruburi din partea inferioara (fig. 8).
Bl Scoateti cele 4 suruburi din partea stinga a aparatului (fig. 9).
[Ell Scoateti carcasa din stinga (fig. 10).

Scoateti setul de baterii si taiati cablurile conectate la bateriile reincarcabile, unul cate
unul (fig. 11).
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Garantie si asistenta

Dacd ai nevoie de informatii sau de asistentd, te rugdm sa vizitezi www.philips.com/support sau
sa citesti brosura de garantie internationald separatd.

Acest capitol prezintd cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacd nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support
pentru o lista de Intrebari frecvente sau contactati centrul Philips de asistentd pentru clienti din tara
dvs.

Problema Cauza Solutie

Aparatul nu Ledul pentru baterii lumineazd Pentru a incdrca bateriile, introduceti

functioneaza cand  intermitent rapid deoarece conectorul mic in priza de pe aparat si

apas pe buton. bateriile sunt descdrcate. introduceti adaptorul Intr-o priza de
perete.

Nu puteti utiliza aparatul din cauza  Trebuie sd scoateti conectorul mic din
faptului cd aparatul incd se incarcd.  priza de pe aparat inainte de a putea
porni aparatul.

Trebuie sa apasati doud butoane. Apdsati mai intdi butonul pornire/oprire
pentru a porni aparatul. Apoi apasati
butonul MAX pentru a obtine putere
maxima de aspirare.

Aspiratorul are o Filtrul si filtrul ciclonic sunt Curatati filtrul si filtrul ciclonic.

putere de murdare.

aspirare mai

redusd decat de

obicei.
Nu ati conectat corect Conectati corect compartimentul
compartimentul pentru praf, pentru praf, separatorul de praf si fittrul

separatorul de praf si fittrul ciclonic.  ciclonic.
Asamblarea gresitd a acestor piese

cauzeaza pierderi de aer, ceea ce

conduce la pierderea puterii de

aspirare.

Aspiratorul Filtrul este murdar. Curatati filtrul.

prezintd scdpdri

de praf.

Peria nu se mai Peria a intdlnit o rezistentd prea Curdtati peria.

roteste. mare.
Ati pornit aparatul apasand pe Opriti aparatul apasand din nou pe
butonul pornire de pe aspiratorul  butonul pornire de pe aspiratorul
portabil. portabil. Apoi porniti-I din nou apdsand

pe butonul pornire de pe tija.
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BeBeaeHue

[NosapaBasieM ¢ nokynkon npoaykumm Philips! 4Tobbl BOcmoAb30BaTbCA BCEMM MPerMyLLECTBaMM
noaaepku Philips, 3apernctpuipyiite npubop Ha sBeb-carite www.philips.com/welcome.

Ba>kHaa nHpopmaums

[Nepea HauaAOM 3KCMAYaTaLWK NMPUbOopa BHUMATEABHO O3HaKOMbTEChH
C HaCTOAWMM DYKAETOM M COXPaHUTE €ro AAS AAAbHENLLIErO
MCMOAB30BaHMS B Ka4eCTBE CMPABOYHOMO MaTepmaAa.

OnacHo!

- 3anpellaeTcst youpaTh MbIAECOCOM BOAY AU APYTUE KUAKOCTU.
3anpeLlaeTca NPUMEHSATb MbIAECOC AAS YOOPKM OrHeOMNacHbIX
BELLECTB, a TakXKe HEOCTbIBLUErO MernaAa.

- 3anpellaeTcs NOrpy»atb Nprbop 1 aAanTep B BOAY MAM B AOOYIO
APYTYIO XKUAKOCTb, @ TaKXKe MPOMbIBATb KX BOAOW.
MpeaynpexxaeHune

- [lepea noakaoueHnem nprbopa yoeanTech, YTO HOMUHAABHOE
HaNPsPKEHME, YKa3aHHOe Ha aAanTepe, COOTBETCTBYET HarpsKeHMIO
MECTHOM IAEKTPOCETU.

- He ncnoab3yiTe NbIAECOC MAM aAAMTEP, ECAV OHW MOBPEXAEHDI.

- Ecav apanTep noBpexAeH, 3aMeHANTE €ro TOABKO TaKMM XKe
aAaNTEPOM, YTOObI 0becneunTb Be30MnacHyIo SKCMAYaTaLMo
npubopa.

- B koHCcTpyKUMIO apanTepa BXOAMT TpaHCOpMaTOp. 3anpeLlaeTcs
3aMEeHSTb aAaNTep UAM MPUCOEAMHATD K HEMY APYTME LUTEKEPbI: 3TO
OrMacHo.

- AaHHbIM MPYOOPOM MOTYT MOAL30BATLCSA AETU CTaplLie 8 AeT U AuLia
C OrpaHnYeHHbIMM BO3MOXHOCTSAMM CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM
OrpaHMYeHHBIMIN YMCTBEHHBIMU MAN GU3UUECKMMIM CNOCOBHOCTAMM, a
TaKXKe AMLA C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM M 3HAHUAMM, HO TOABKO MOA
NPUCMOTPOM APYITMX AULL MAN MOCAE MHCTPYKTUPOBAHMSA O
6e30MacHOM MCMOAB30BaHUM NPMBOPa U NOTEHLIMAABHBIX
OnacHocTAx. He paspelanTe AeTAM UrpaThb ¢ NpubopoM. AeTu
MOTYT OCYLLECTBAATb OUMCTKY U YXOA 33 MPUOOPOM TOABKO MOA
MPUCMOTPOM B3POCABIX.

- [lepea OUMCTKOM MAM BbINMOAHEHUEM TEXHUUYECKOTO OOCAY>KMBAHMS
Nprbopa BCeraa M3BAEKaNTE BUAKY 13 PO3ETKM SAEKTPOCETH.
BHumaHue!

- 3apsAKY aKKYMYASTOPOB MbIAECOCA CAEAYET MPOM3BOANTH TOABKO C
MOMOLLBIO 3AAMTEPA, BXOAALLErO B KOMMAEKT. AonycKaeTcs
HEKOTOPbIN Harpes aaanTepa B MPOLIECce 3apsAKM.
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- Bceraa BbikAloUariTe MbIAECOC MOCAE MCMOAB3OBaHMS 1 BO BPEMS
3aPSAKM.

- Bo Bpems paboTbl Mbiaecoca OTBEPCTHS AAA BbIXOAQ BO3AYXA BCErAA
AONKHBI ObITb CBODOAHDI.

- Vcnoab3oBaHune bAoKa GUABTPOB BO BpeMs paboTbl MblAecoca
obA3aTeAbHO.

- YbeaunTech, 4TO NpUOOP YCTAaHOBAEH B HACTEHHOE KpernAeHMe B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSAMM B PYKOBOACTBE MOAB30OBATEAS.

- [lpu cBepAEHUM OTBEPCTUIN AN MOHTaXa HaCTEHHOTO KpenAeHus
COBAIOAANTE OCTOPOXHOCTb, YTOObI 130EXKaTb MOPAXKEHMS
SAEKTPUHECKMM TOKOM.

- MakcrManbHbIM ypoBeHb Wwyma: Lc = 84,5 ab (A).

DAeKTpoMarHuTHble noas (DMI)
70T npubop Philips cooTBETCTBYET BCEM MPUMEHMMBIM CTAHAAPTaM M HOPMaMm MO BO3AEMCTBMIO
IAEKTPOMATHUTHBIX MOAEN.

3aKa3 akceccyapos

YT06bI NpHOBPECTY akceccyapbl MAM 3aMacHble YacTu, noceTuTe Beb-cainT www.shop.philips.com/
service 1AM 0bpaTUTECh B MECTHYIO TOProByio opraHusaumio Philips. Bel Takke MoxeTe
0bpaTUTBCA B MECTHBIN LIeHTP NOAAEPXKKM NoTpebuTerel Philips (KOHTaKTHbIE AaHHbBIE YKa3aHbl Ha
rapaHTUIAHOM TaAOHE).

- DTOT CUMBOA Ha M3AEAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET MOA AEWCTBME AVPEKTYBDI
Esponerickoro napaamenTa n Coseta 2012/19/EC (Puc. 1).

- DTOT CUMBOA O3HAYaET, YTO B M3AEAUM COAEPHUTCA BCTPOEHHBIN aKKYMYASATOP, KOTOPbIN
NOAMaAAET NoA AencTare AppekTyebl EBponerickoro napaamerTa n Coseta 2006/66/EC 1 He
MOXET ObITb YTUAM3MPOBAH BMeCTe C bbIToBbIMM OTXOAaMU. CAeAYA MHCTPYKLMAM B pasaene
“I13BAeuUeHNE akkyMyAsTopa, U3BAEKMTE akkyMyAasTop (Puc. 2).

- O3HaKOMbTECh C MPaBMAAMKU MECTHOIO 3aKOHOAATEABCTBA MO PA3AEABHOM YTUAM3ALIMM
IAEKTPUUECKNX U SAEKTPOHHBIX M3AEAWI 1 akKyMyAsTopoB. CAeAyITe 3TUM MpaBuAaM W He
YTUAUBUPYITE M3AEAME U aKKYMYAATOPbI BMECTE C ObITOBBIMU OTXOAaMM. [ IpaBuAbHas
YTUAU3ALMIA USACAMI U aKKYMYASTOPOB NMOMOTaeT NPeAOTBPATUTb BO3MOXHbIE HEraTHBHbIE
MOCACACTBUSA AASt OKPYXKAIOLLIEN CPeAbl U 3A0POBbS YEAOBEKA.

UzBAeueHHue AKKYMYAATOpPOB

[pu BO3AGMCTBUM OTHS MAM BBICOKMX TEMMEPATYP aKKYMYASITOPbl MOTYT B30OPBaTbCSl.

AKK)’M)’AHTOpr HeO6XOAMMO M3BAEKaTb, KOrAa OHU NMOAHOCTbIO pa3pA>KeHbl.

[13BAEUb aKKYMYASITOPbI MOXHO CAEAYIOLLIMM OBPa3oM.

BKAIOUMTE PyYHOM MBIAECOC U MOAOMKAMTE, MOKA ABUTaTEAb HE OCTAHOBUTCS.
M3BAEKUTE NMBIAECOOPHMK U LIUKAOHUYECKYIO KaMepy M3 py4Horo nbiAecoca. (Puc. 3)
OTKpyTUTE 2 BUHTa BHYTpU py4Horo nbiaecoca (Puc. 4).

[MepeBepHUTe pyyYHOl NblAecoc U oTKpyTUTE 4 BUHTa. (Puc.5)

CHUMUTE 3aAHIOKO NMaHeAb py4Horo nblaecoca (Puc. 6).
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n BctaebTe OTBEPTKY U HaAABUTE Ha Hee, YTOBbI CHATb NMaHEAb C AEBOM CTOPOHDI )’CTPOI‘ZCTBa

(Puc. 7).

OTKpyTHUTE 2 BUHTA B HUXKHel YacTu npubopa (Puc. 8).

Bl OvkpyTuTe 4 BUHTa C AeBOIt cTOpOHBI Mpubopa (Puc. 9).

Bl ChumuTe octaswytocs yacts kopnyca (Puc. 10).

MN3eAaeknTe BAOK aAKKYMYAATOPOB U O6Pe)KbTe NpOBOAQ, COEAUHEHHbIE C

akKymyAasTopamu (Puc. 11).

FapaHTHA U nopAep>KKa

AR TIOAYUEHNS MOAAEPKKN AW MHGOPMaLmK noceTuTe Beb-canT www.philips.com/support
VA O3HAKOMBTECH C UHQOPMALMEN Ha rapaHTUMHOM TaAOHE.

Mouck n ycTpaHeHue HeMCnpaBHOCTeﬁ

AaHHas rAaea nocesilieHa HavboAaee pacrpoCcTpaHeHHbIM NMPOBAEMaM, BO3HMKAIOLLMM NP
MCMOAB30BaHMM Mpubopa. EcAM onmcaHHble HIKe AEMCTBUA HE MOMOTYT PEWNTb MPOOAEMY, CM.
CMMCOK 4aCTO 3aAaBaEMbIX BOMPOCOB Ha Beb-carite www.philips.com/support 1an obpatuTtecs
B LIEHTP MoAAep»Ku noTpebuTeeit Philips B Bawei cTpaHe.

Mpobaema MpuunHa

[pu HaxxaTum
KHOMKK npribop
HE BKAIOYAETCA,

VIHAMKaTOp 3apsaAd akkyMyAsiTOpa
ObICTPO MUraeT, MOTOMY YTO
aKKYMYAATOPbI UMEIOT HU3KMI
YpOBEHb 3apsAa.

Bo Bpems 3apsaAKM MCMOAL30BATD
npubop HEBO3MOXHO.

Haxxmure ABE KHOIMKK.

MolHoCTb
BCacblBaHMA
MblAECOCa HKE,
4yem 0bbIYHO.

CDM/\pr N LMKAOHMHYECKaA KaMepa
3arpAsHeHbl.

[bIAeCOOPHMK, PA3AEAUTEAD MbIAA
M LMKAOHMYECKan Kamepa He

COeAMHEHDBI HaAAEXKalLMM o6pa30M.

HenpasuAbHas cbopka 3Tmx
AETAAEN MPUBOAMT K yTeuke
BO3AYXa, UTO, B CBOIO OYEPEAD,
CHMXAET MOLLHOCTb BCACbIBaHWS.

Cnocobb! pelueHus

YT0bbI 3apAANTE aKKYMYAATOPI,
BCTaBbTe MAAEHBKMI LUTEKEP B Pasbem
Np1bopa 1 MOAKAIOUMTE aAanTep K
PO3eTKE IAEKTPOCETY.

[Npexae Yem BRAOUMTL Nprbop,
HEOBXOAMMO K3BAEUD MAAECHBKUI
LITEKep M3 pasbemMa npubopa.

CHavana HaXKMKTeE KHOTKY BKAIOUeHMs/
BbIKAIOUEHMS, YTOObI BKAOUMTb MPHOOP.
3aTem HaxmuTe KHomky MAX, yTobbl
YCTaHOBWTb Ha NPUOOpE MaKCUMaAbHYIO
MOLLHOCTb BCaCbIBaHWA.

OuncTnte GUALTP 1 LMKAOHKYECKYIO
Kamepy.

[AOTHO coeAMHUTE MBIAECOOPHMK,
Pa3AEAUTEAD MbIAV M LIMKAOHWHYECKYIO
Kamepy.
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lNpobaema MNpuunHa Cnocobbl pelueHus

[Nbirecoc He @UABTP 3arpsisHEH. OuuctnTte dUALTP.

YAEPXKMBAET

MbIAb.

LLleTka LLleTka NOAYYaeT CAMLIKOM OumncTnTe WeTKy.

nepectaAa CUABHOE COMPOTUBAEHHE.

BpaLL@THCS.
Bbl BKAIOUMAM MPHOOP, HaXKkaB BbikalounTe npubop, elle pas Hakas
KHOMKY BKAIOYEHMS Ha PYYHOM KHOMKY BKAIOUYEHUS Ha PYYHOM
MblAecoce. MbIAECOCE. 3aTEM BKAIOUMTE €ro CHOBA,

Ha)XaB KHOMMKY BKAIOYEHNA Ha pr6+<e.
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Gratulujeme Vdm ku kidpe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit' vSetky
vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informdcie
a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie.
Nebezpecenstvo

- Nikdy nevysdvajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysavajte horfavy
materidl ani popol, kym nevychladne.

- Zariadenie a adaptér nikdy nepondrajte do vody ani akejkolvek inej
kvapaliny, ani ich neoplachujte tecdcou vodou.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia do siete skontrolujte, ¢i napdtie uvedené
na adaptéri zodpoveda napatiu v sieti.

- Vysdvac ani adaptér nepouZivajte, ak s poskodené.

- Ak je poskodeny adaptér, nechajte ho vymenit' za niektory z
origindlnych typov, aby ste predisli nebezpecnym situdciam.

- Slcast'ou adaptéra je transformdtor. Adaptér nesmiete oddelit' a
vymenit' za iny typ zdstrcky, lebo by ste mohli spésobit’ nebezpecnu
situdciu.

- Toto zariadenie mdézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmysloveé alebo mentdine schopnosti
alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat
s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru Cistit’ ani vykondvat
Udrzbu tohto zariadenia.

- Pred cistenim alebo udrzbou spotrebica sa musi odpojit’ zdstrcka od
elektrickej zasuvky.

Vystraha

- Vysdvac nabijajte len pomocou dodaného adaptéra. Pocas nabijania je
adaptér teply na dotyk. Je to bezny jav.

- Po pouziti a pocas nabijania vysdvac vzdy vypnite.

- Otvory na vyfukovany vzduch nesmu byt pocas vysdvania blokované,

- Vysdvac pouzivajte jedine s namontovanym filtrom.

- Uistite sa, 7e je produkt nainstalovany pomocou ndstenného
upevnenia na stenu podla pokynov v ndvode na pouZzivanie.
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- Pocas vrtania dier na upevnenie ndstenného upevnenia na stenu
budte opatrni, aby ste predisli riziku zdsahu elektrickym prddom.

- Maximalna deklarovand hodnota emisie hluku je 84,5 dB(A), ¢o
predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a smerniciam tykajicim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

Objednavanie prislusenstva

Ak si chcete zakdpit' prislusenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webovi strdnku
www.shop.philips.com/service, pripadne sa obrdtte na predajcu vyrobkov znacky Philips.
Obridtit sa mbZete aj na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo vasej krajine
(podrobnosti ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste).

Recyklacia

- Tento symbol na vyrobku znamend, Ze sa na dany vyrobok vztahuje Eurépska smernica
2012/19/EU (Obr. 1).

- Tento symbol znamend, Ze vyrobok obsahuje vstavani nabfjatelnud batériu, ktord na zéklade
Smernice EU & 2006/66/ES nemozno likvidovat' spolu s beznym domovym odpadom. Ak chcete
vybrat' batériu, postupujte podla pokynov v casti ,,Vyberanie nabijatelnej batérie” (Obr. 2).

- Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu odpadu pre elektrické a elektronické
zariadenia a nabijatelné batérie. Postupujte podla miestnych predpisov a nikdy nelikvidujte
vyrobok ani nabfjatelné batérie s beznym komundlnym odpadom. Spravna likviddcia starych
vyrobkov a nabijatelnych batérif pomdha zabrdnit' negativnym dopadom na Zivotné prostredie a
[udské zdravie.

Vyberanie nabijatelhych batérii

Batérie mozu pri vystaveni vysokym teplotam alebo ohiu vybuchndt.

Nabijatelné batérie vyberte len vtedy, ked’ st Gplne vybité.

Nabijatelné batérie mdzete vyberat nasledujdcim spésobom.

Ruény vysavac nechajte zapnuty, kym sa jeho motor nezastavi.

Vyberte z ru¢ného vysavaca odpadkovy kos a cyklonovi komoru. (Obr. 3)
Odskrutkuijte 2 skrutky zvnatra ruéného vysavaca (Obr. 4).

Otocte ruény vysavac a vyskrutkujte 4 skrutky. (Obr. 5)

Vyberte zadny panel z ru¢ného vysavaca (Obr. 6).

A Zasunte skrutkovac a zatlaéte ho nadol, aby ste odmontovali panel na lavej strane
zariadenia (Obr. 7).

Vyskrutkujte 2 skrutky zo spodnej casti (Obr. 8).

IEl Vyskrutkuijte 4 skrutky z lavej strany zariadenia (Obr. 9).

Bl Odstrarite lava cast’ puzdra (Obr. 10).

Vyberte akumulator a po jednom prerezte kable pripojené k nabijatelnym batériam (Obr. 11).
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Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte webovd stranku www.philips.com/support
alebo si prestudujte informécie v prilozenom celosvetovo platnom zéru¢nom liste.

Riesenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémoy, ktoré sa mézu vyskytndt' pri pouzivan(
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, navstivte webowvi
strdnku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok, pripadne
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo svojej krajine.

Problém Pricina Riesenie
Ked stla¢im Kontrolné svetlo batérie rychlo Ak chcete batérie nabit, zasurite mald
tlacidlo, blikd, pretoze batérie s takmer  koncovku do zdsuvky na zariadenf
zariadenie vybité. a adaptér zasurite do sietovej zdsuvky.
nefunguje.
Zariadenie nie je mozné pouzit,  Pred zapnutim zariadenia musfte vybrat
pretoze sa stéle nabija. malu zdstréku zo zasuvky na zariadent.
Musite stlacit dve tlacidld. Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.

Potom stlacte tlacidlo MAX, aby ste
dosiahli maximalny saci vykon.

Vysdvac md nizsi Filter a cykldnovd komora su Odistite filter a cyklénovd komoru.
saci vykon ako znedistené.
zvycajne.
Nepripojili ste sprdvne nddobu Pripojte spravne nddobu na prach,
na prach, oddelovac prachu oddelovac prachu a cyklénovd komoru.

a cyklénovd komoru. Nesprévna
montdZ tychto castf spdsobuje
Unik vzduchu, ¢o vedie k strate
sacieho vykonu.

Z vysdvaca unikd  Filter je zaSpineny. Ocistite filter:

prach.

Kefa sa uz Kefa zaznamenala prilis vysoky Ocistite kefu.

neotaca. odpor.
Zariadenie ste zapli stlacenim Vypnite zariadenie opatovnym stlacenim
vypinaca na ru¢nom vysavaci. vypihaca na ru¢nom vysdvaci. Potom ho

znova zapnite stlacenim vypinaca na tyci.
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Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo,
ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembne informacije in
jih shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost

- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte
vnetljivih snovi ali pepela, dokler se ta popolnoma ne ohladi.

- Aparata ali adapterja ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga
ne spirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omreZje, preverite, ali na
adapterju navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Ne uporabljajte poSkodovanega sesalnika ali adapterja.

- Ce je adapter poskodovan, ga obvezno zamenjate z originalnim
nadomestnim delom, da se izognete nevarnosti.

-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava
adapterja z drugim nista dovoljeni, saj to lahko povzroci nevarnost.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad 8. letom starosti in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
aparata ne smejo distiti in vzdrzZevati brez nadzora.

- Vti¢ mora biti odstranjen iz omrezne vti¢nice pred cisc¢enjem ali
vzdrzevanjem aparata.
Previdno

- Sesalnik polnite samo s prilozenim adapterjem. Med polnjenjem se
adapter segreje. To je povsem obicajno.

- Sesalnik po uporabi in med polnjenjem vedno izklopite.

- Med sesanjem odprtine za odvodni zrak ne smejo biti blokirane.

- Sesalnika ne uporabljajte brez namescene filtrirne enote.

- Zagotovite, da je izdelek v skladu z navodili v uporabniskem
priro¢niku s stenskim nosilcem pritrjen na steno.

- Da se izognete nevarnosti elektri¢nega udara, bodite previdni pri

vrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca.
- Najvisja raven hrupa: Lc = 84,5 dB(A)
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Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Narocanje dodatne opreme

Ce elite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obii¢ite spletno stran www.shop.philips.
com/service ali Philipsovega prodajalca. Obrnete se lahko tudi na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Recikliranje

- Tasimbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva 2012/19/EU (SI. 1).

- Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje akumulatorsko baterijo, za katero velja evropska direktiva
2006/66/ES, ki doloca, da je ni dovoljeno odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pri
odstranitvi baterije sledite navodilom v poglavju “Odstranjevanje akumulatorske baterije” (SI. 2).

- Poizvedite, kako je na vaSem obmodju organizirano lo¢eno zbiranje odpadnih elektri¢nih in
elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. Upostevajte lokalne predpise ter izdelka in
akumulatorskih baterij ne odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno odlaganje starih
izdelkov in akumulatorskih baterij pomaga preprecevati morebitne negativne posledice za okolje
in zdravje ljudi.

Odstranjevanje akumulatorskih baterij

Ce baterije izpostavljate visokim temperaturam ali ogniju, lahko eksplodirajo.

Akumulatorske baterije odstranite Sele, ko so popolnoma izpraznjene.

Akumulatorske baterije lahko odstranite na naslednji nacin.

Rocni sesalnik naj deluje, dokler se ne ustavi.

Z rocnega sesalnika odstranite posodo za smeti in ciklonsko posodo. (SI. 3)

Odpvijte 2 vijaka na notranji strani ro¢nega sesalnika (SI. 4).

Obrnite rocni sesalnik in odstranite 4 vijake. (SI.5)

Odstranite hrbtno plos¢o ro¢nega sesalnika (SI. 6).

A Vstavite izvija in ga potisnite navzdol, da odstranite ploséo na levi strani aparata (Sl. 7).
Odstranite 2 vijaka s spodnjega dela (SI. 8).

Bl Odstranite 4 vijake na levi strani aparata (SI. 9).

Bl Odstranite levi del ohisja (SI. 10).

Odstranite baterijski paket in zaporedoma prerezite Zice, ki so priklju¢ene na akumulatorske
baterije (SI. 11).

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiicite www.philips.com/support ali preberite loceni
mednarodni garancijski list.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZav s
temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi.
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Tezava

Ko pritisnem
gumb, se aparat
ne vklopi.

Mo¢ sesanja
sesalnika je slabsa
od obicajne.

Prah uhaja iz
sesalnika.

Krtaca se ne vrti
vel.

Vzrok

Indikator baterije hitro utripa, ker
so baterije Sibke.

Aparata ne morete uporabljati,
ker se Se vedno polni.

Pritisniti morate dva gumba.

Filter in ciklonska posoda sta
umazana.

Komore za prah, locevalnika
prahu in ciklonske posode niste
pravilno pritrdili. Nepravilna
pritrditev teh delov povzroca
puscanje zraka, to pa manjso moc
sesanja.

Filter je umazan.

Odpor na krtaco je bil premocan.

Aparat ste vklopili tako, da ste
pritisnili gumb za vklop na
ro¢nem sesalniku.

Resitev

Baterije napolnite tako, da manjsi vtikac
vstavite v vti¢nico aparata, adapter pa v
omrezno vtic¢nico.

Ce aparat Zelite vklopiti, morate prej

v

manjsi vtikac odstraniti iz vti¢nice aparata.

Najprej pritisnite gumb za vklop/izkop, da
vklopite aparat. Nato pritisnite gumb
MAX za najvedjo moc sesanja.

Odistite filter in ciklonsko posodo.

Pravilno pritrdite komoro za prah,
lo¢evalnik prahu in ciklonsko posodo.

Odistite filter.
Oistite krtaco.

Ponovno pritisnite gumb za vklop na
rocnem sesalniku, da izklopite aparat.
Nato aparat ponovno vklopite tako, da
pritisnete gumb na pokoncnem sesalniku.
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Introduktion

Grattis till inkdpet och vdlkommen till Philips! For att dra maximal nytta av den support som Philips
erbjuder kan du registrera din produkt pa www.philips.com/welcome.

L&s den har viktiga informationen noggrant innan du anvander

apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.
Fara

- Dammsug aldrig upp vatten eller annan vatska. Dammsug aldrig upp
lattantdndliga @mnen, och inte heller aska forran den ar sval.

- Sénk aldrig ned apparaten eller adaptern i vatten eller i annan vatska,
och skélj den inte heller under kranen.

Varning

- Kontrollera att den natspanning som anges pd adaptern motsvarar
den lokala ndtspanningen innan du ansluter apparaten.

- Anvand inte dammsugaren eller adaptern om de ar skadade.

- Om adaptern dr skadad ska den alltid ersattas med en av originaltyp
for att farliga situationer inte ska uppsta.

- Adaptern innehaller en transformator. Byt inte ut adaptern mot
nagon annan typ av kontakt, eftersom det kan orsaka fara.

- Den hdr apparaten kan anvdndas av barn fran 8 ars alder, personer
med olika funktionshinder samt av personer som inte har kunskap
om apparaten sdvida det sker under tillsyn eller om de har
informerats om hur apparaten anvands pa ett sakert sitt och de
eventuella medférda riskerna. Barn far inte leka med apparaten. Barn
far inte rengora eller underhalla apparaten utan dverinseende av en
vuxen.

- Kontakten madste tas bort fran vdgguttaget innan du rengor eller
underhdller apparaten.

Forsiktighet

- Ladda dammsugaren endast med den adapter som medfdljer. Under
laddningen blir adaptern varm, vilket ar normalt.

- Sténg alltid av dammsugaren efter anvandning och ndr du laddar den.

- Blockera aldrig hdlen for utluft ndr du dammsuger.

- Anvdnd alltid dammsugaren med filterenheten monterad.

- Se till att du monterar produkten pa vaggen med fastet enligt
instruktionerna i anvandarhandboken.

- Var forsiktig ndr du borrar hal i vaggen for fastet sa riskerar du inte
att fa en elektrisk stot.

- Maximal ljudnivd: Lc = 84,5 dB(A)
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Elektromagnetiska filt (EMF)
Den hér Philips-produkten uppfyller alla tillimpliga standarder och regler géllande exponering av
elektromagnetiska falt.

Bestilla tillbehor

Om du vill kopa tillbehor eller reservdelar kan du ga till www.shop.philips.com/service eller en
Philips-aterforsdljare. Du kan dven kontakta Philips kundtjanst i ditt land (kontaktinformation finns i
garantibroschyren).

Atervinning

- Den hér symbolen innebdr att produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EU (Bild 1).

- Den hdr symbolen innebdr att produkten innehdller ett inbyggt laddningsbart batteri som
omfattas av EU-direktivet 2006/66/EG och inte far sldngas bland hushallssoporna.Ta ut batteriet
enligt instruktionerna i avsnittet ""Ta ut det laddningsbara batteriet” (Bild 2).

- Hitta ndrmaste atervinningsstation for elektriska och elektroniska produkter och laddningsbara
batterier. F&lj de lokala bestdmmelserna och sldng aldrig produkten eller de laddningsbara
batterierna bland normalt hushallsavfall. Korrekt kassering av gamla produkter och laddningsbara
batterier bidrar till att forhindra negativ paverkan pa miljé och hdlsa.

Ta ur de laddningsbara batterierna
Batterier kan explodera nir de utsdtts for hoga temperaturer eller eld.
Ta endast ur de laddningsbara batterierna om de ar helt uttjanta.
Du kan ta ur de laddningsbara batterierna pa foljande sétt.
Lat dammsugaren ga tills den stannar.
Ta bort dammfacket och cyklonenheten fran handdammsugaren. (Bild 3)
Lossa 2 skruvar fran insidan av handdammsugaren (Bild 4).
Vand pa handdammsugaren och ta bort 4 skruvar. (Bild 5)
Ta bort bakstycket pa handdammsugaren (Bild 6).
A For in en skruvmejsel for att ta bort panelen pa apparatens vinstra sida (Bild 7).
Ta bort 2 skruvar fran undersidan (Bild 8).
Bl Ta bort 4 skruvar fran apparatens vinstra sida (Bild 9).
[El Ta bort den vinstra delen av holjet (Bild 10).

Ta ur batterierna och klipp av kablarna som ar anslutna till de laddningsbara batterierna en
efter en (Bild 11).

Garanti och support

Om du behéver information eller support kan du ga till www.philips.com/support eller lisa
garantibroschyren.

Felsokning

| det har kapitlet sammanfattas de vanligaste problemen som kan uppsta med apparaten. Om du
inte kan 16sa problemet med hjdlp av informationen nedan kan du ga till www.philips.com/
support och ldsa svaren pa vanliga fragor. Du kan dven kontakta Philips kundtjdnst i ditt land.



Problem Orsak

Apparaten startar Batterilampan blinkar fort
inte ndr jag eftersom batterinivan dr lag.
trycker pa

knappen.

Du kan inte anvdnda apparaten
eftersom apparaten fortfarande
laddas.

Du maste trycka pa tva knappar.

Dammsugaren Filttret och cyklonenheten ar
har en ldgre smutsiga.

sugeffekt dn

vanligt.

Du har inte monterat
dammbehallaren, dammavskiljaren
och cyklonenheten pd ritt sitt.
Felaktig montering av dessa delar
orsakar luftldckage vilket leder till
forsimrad sugeffekt.

Det kommer ut  Filtret dr smutsigt.
damm ur
dammsugaren.

Borsten roterar  Borsten har fatt for mycket
inte ldngre. motstand.

Du slog pa apparaten genom att
trycka pa pa-knappen pa
handdammsugaren.
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Losning

Ladda batterierna genom att sétta in
den lilla kontakten i uttaget pa apparaten
och sétta in adaptern i ett vigguttag.

Du maste ta bort den lilla kontakten
fran uttaget pa apparaten innan du kan
sla pa apparaten.

Forst trycker du pa pa/av-knappen for
att sla pa apparaten. Tryck sedan pa
MAX-knappen fér maximal sugeffekt.

Rengdr filtret och cyklonenheten.

Montera dammbehallaren,
dammavskiljaren och cyklonenheten pa
ratt satt.

Rengor filtret.

Rengdr borsten.

Stang av apparaten genom att trycka pa
pa-knappen pa handdammsugaren igen.
Sla sedan pa den igen genom att trycka
pa pa-knappen pa skaftet.



78 TURKGE

Urlintimiizi satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz. Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten
faydalanabilmek icin lUtfen Urininizl su adresten kaydedin: www.philips.com/welcome.

Cihazi kullanmadan 6nce bu énemli bilgileri dikkatlice okuyun ve

gelecekte basvurmak Uzere saklayin.
Tehlike

- Kesinlikle stiplrgeyle su veya diger sivi maddeleri ¢cekmeyin.

Yanici maddeleri asla siptrmeyin ve sigara kulind ¢ekerken mutlaka
sogumasini bekleyin.

- Cihazi ya da adapt6ru suya veya bagka bir siviya daldirmayin ve
musluk suyu altinda durulamayin.

Uyari

- Cihaz kullanmadan 6nce, adaptorin Uzerinde belirtilen gerilimin
Ulkenizdeki gerilimle uygunlugunu kontrol edin.

- Hasar gormus elektrikli sipUrgeyi veya adaptorid kullanmayin.

- Adaptor hasarliysa, tehlikeyi dnlemek icin mutlaka bir baska orijinal
adaptor ile degistirildiginden emin olun.

- Adaptorde bir donUstlrtct bulunmaktadir Tehlikeli bir duruma sebep
olabileceginden, adaptori baska bir fisle degistirmek icin kesmeyin.

- Bu cihazin 8 yasin tUzerindeki ¢cocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik kisiler
tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya cihazin glivenli kullanim talimatlarinin bu kisilere
saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mimkdnddr.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi herhangi
bir gbzetim olmadan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

- Cihazi temizlemeden veya cihazin bakimini yapmadan 6nce fisi
prizden cekilmelidir:

Dikkat

- Elektrikli stiplrgeyi sadece verilen adaptorle sarj edin. Sarj sirasinda,
adaptor isinacaktin Bu durum normaldir:

- Elektrikli stptrgeyi her kullanimdan sonra ve sarj ederken mutlaka
kapatin.

- Temizleme sirasinda hava deliklerini kapamayin.

- Elektrikli stipUrgeyi her zaman filtre takili olarak kullanin.

- UrlinG duvara monte ederken duvara montaj aparatini kullanin ve
Urdndn kullanim kilavuzundaki talimatlara uygun sekilde monte
edildiginden emin olun.
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- Elektrik carpmasi riskini dnlemek icin duvara montaj aparatinin
sabitlenecegi delikleri acarken dikkatli olun.
- Maksimum glrltt dizeyi: Lc= 84,5 dB(A)

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tim standartlara ve
dizenlemelere uygundur.

Aksesuarlarin siparis edilmesi

Aksesuar veya yedek parga satin almak icin www.shop.philips.com/service adresini ziyaret edin
ya da Philips bayinize gidin. Ayni zamanda Ulkenizdeki Philips Misteri Hizmet Merkezi ile iletisim
kurabilirsiniz (iletisim bilgileri icin diinya capinda garanti kitapgigina basvurun).

Geri doniisiim

- Urlinlerin Gzerindeki bu simge, Griintin 2012/19/EU sayili Avrupa Yoénergesi kapsaminda oldugu
anlamina gelir (Sek. 1).

- Busimge, Grinin normal evsel atiklarla birlikte atiimayan ve 2006/66/EC sayili Avrupa Yénergesi
kapsaminda olan dahili sarj edilebilir piller icerdigi anlamina gelir: Pili cikarmak icin “*Sarj edilebilir
pilin ¢ikariimasi’ boliminde verilen talimatlari izleyin (Sek. 2).

- Elektrikli ve elektronik trinlerle sarj edilebilir pillerin ayri toplanmasiyla ilgili yerel sistem hakkinda
bilgi edinin.Yerel kurallara uyun, trlin ve pilleri asla normal ev atiklanyla birlikte atmayin. Eski Griin
ve sarj edilebilir pillerin dogru sekilde atilmasi, cevreyi ve insan sagligini olumsuz etkileyecek
sonuglarin dnlenmesine yardimci olur.

Sarj edilebilir pillerin cikarilmasi

Piller yiiksek sicakliklara veya atese maruz birakildiginda patlayabilir.

Sarj edilebilir pilleri ancak tamamen bosaldiktan sonra yerinden gikarin.

Sarj edilebilir pilleri yerinden cikarmak icin asagidaki yolu izleyin.
Elektrikli el stiplirgesini durana kadar calistirin.

El stiplirgesinin toz haznesini ve siklon bolmesini gikarin. (Sek. 3)
Elektrikli el siiplirgesinin i¢ kismindaki 2 vidayr sokiin (Sek. 4).
Elektrikli el stiplrgesini donduiriin ve 4 vidayi ¢ikarin. (Sek. 5)
Elektrikli el siipiirgesinin arka panelini gikarin (Sek. 6).

A Paneli cihazin sol tarafindan gikarmak igin bir tornavida kullanin ve tornaviday asagl dogru
itin (Sek. 7).

Alt kisimdaki 2 vidayi cikarin (Sek. 8).

Bl Cihazin sol tarafindaki 4 vidayi gikarin (Sek. 9).

Bl Sol muhafaza pargasini cikarin (Sek. 10).

Pil paketini gikarin ve her bir sarj edilebilir pile baglanan kablolari kesin ($ek. 11).

Garanti ve destek

Bilgi veya destege ihtiyac duyarsaniz litfen www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
diinya ¢apinda garanti kitapgigini okuyun.
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Bu bolim, cihazinizda en sik karsilasabileceginiz sorunlan ¢zetlemektedir Sorunu asagidaki bilgilerle
cbzemiyorsaniz sik sorulan sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
Ulkenizdeki Philips Musteri Destek Merkezi ile iletisim kurun.

Sorun

Cihaz, digmeye
bastigimda
calismiyor.

Elektrikli
stiplirgenin emis
glicinde azalma
var.

Cihazdan toz
cikiyor.

Firca artik
dénmiyor

Neden

Pil 1siginin yanip sénmesinin
nedeni pillerin azalmis olmasidir.

Cihazi sarj olurken
kullanamazsiniz.

iki digmeye de basmaniz gerekir.

Filtre ve siklon bolmesi kirlidir

Toz haznesi, toz ayirici ve siklon
bolmesi dogru sekilde
baglanmamistir. Bu parcalarin
yanlis sekilde baglanmasi, hava
sizintisina ve dolayisiyla emis
gliclinde azalmaya neden olur.

Filtre kirlidir.

Firca cok fazla direncle
karsilasmistir:

Cihazi elektrikli el stiptrgesi
Uzerindeki agma digmesine
basarak actiniz.

Coziim

Pilleri sarj etmek icin kiicUk fisi cihaz
Uzerindeki sokete, adaptori ise elektrik
prizine takin.

Cihazi agmadan once kicik fisi cihaz
Uzerindeki soketten ¢ikarmalisiniz.

ilk olarak cihazi calistirmak icin acma/
kapatma digmesine basin. Daha sonra
maksimum emis glicind elde etmek icin
MAX digmesine basin.

Filtreyi ve siklon bélmesini temizleyin.

Toz haznesi, toz ayirici ve siklon bélmesini
dogru sekilde baglayin.

Fittreyi temizleyin.
Fircayr temizleyin.

Elektrikli el stiplrgesi Uzerindeki agma/
kapatma digmesine tekrar basarak cihazi
kapatin. Ardindan cihazi sipdrgenin sapi
lzerindeki agma/kapatma diigmesine
basarak tekrar acin.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta aackaso npocrmo A0 Kayby Philips! LLIo6 y nosHin mipi
CKOPUCTATHCA MIATPUMKOIO, iKY MPponoHye KomraHis Philips, 3apeecTpyiiTe cailt BUpi6 Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

BakauBa iHbopmMmauina

YBa)KHO MpoUMTanTE LIO BAXKAMBY IHOOPMALLIO MepeA MoYaTKOM
KOPUWCTYBaHHs MPUCTPOEM Ta 30epiranTe Moro AAA AOBIAKM B
MOAAABLLIOMY.

Heb6e3neuHo

- He BuKopucToByITE NPUCTPIN AAA MPUOMPAHHS BOAM UM IHLWOT
PiAMHW. He BUKOPUCTOBYIMTE MOro AAS MPUOMPaHHS 3aMMMCTIX
PEUOBYIH, & TAKOX MOMEAY, NOKM BIH HE OXOAOHE.

- Hikoan He 3aHypioiiTe NpUCTPIN Ui aAanTep y BOAY UM iHLY PiAnHY
Ta He MUITE X MiA KPaHOM.

MNMonepearkeHHsA

- [lepea TUM 5K Mia €AHYBATU MPUCTPIN A0 MEPEXKI, MEPEBIPTE, UM
30ira€eTbca Hanpyra, BKa3aHa Ha aAanTepi, i3 HarpYyroio y Mepexi.

- He BuKopucTOBYMTE MOWKOAXKEHMIA MMAOCOC YK aAAMTEP.

- AKWo apanTep MOLWKOAXKEHO, MOro 0O6OB'A3KOBO Tpeba 3aMiHUTK
OPUIHAABHMM, OO YHUKHY TV Hebe3mneKu.

- AAarlTep MICTUTb Tpchc])opMaTop A 3anobiraHHsa Hebesnekn He
BIA'€AHYWTE aaanTep, Wob 3aMiHUTK MOrO IHLUMM.

- LIUM nprcTpoeM MOXYTb KOPUCTYBATUCS AITW BIKOM Bia 8 pokis abo
BinbLLe UK 0CObM i3 MOCAABAEHMMI IBUYHUMM BIAUYTTAMM abo
PO3YMOBMMM 3AIOHOCTAMM, UM OE3 HAIAEXKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, 3a
YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHS BIADYBA€ETHLCA MiA HArAAAOM, iM ByAO
MPOBEAEHO IHCTPYKTaX LLOAO 6E3MEeYHOro KOPUCTYBAHHS
MPUCTPOEM Ta iX OYAO MOBIAOMAEHO MPO MOXAMBI pU3MKK. He
AO3BOAANTE AITAM DABUTUCA MPUCTPOEM. He A03BOASINTE AITAM
BMKOHYBATW YMLLEHHS Ta AOTASIA OE3 HarAsIAY AOPOCAMX.

- [lepea YnLLEHHAM UM OBCAYrOBYBaAHHSAM MPUCTPOIO 3aBXKAM
BUMMaNTE LUTEKEP i3 PO3ETKM.

YBara

- 3apsaXKanTe MUAOCOC AMLLE 33 AOTIOMOTrOK aAAMTEPA 3 KOMIMAEKTY.
['ia Yac 3apsAaAXKaHHA aAanTep MOXKe CTaBaTW TEMAMM Ha AOTUK. Lle
HOPMaAbHO.

- 3aBXXAM BUMMKANTE MUAOCOC MICAS BUKOPUCTAHHS Ta MiA yac
3apAAXKaHHS.

- [Tia yac NprbMpaHHs HIKOAM He BAOKYMTE OTBOPU AASI MOBITPS.
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- 3aBXXAM BUKOPUCTOBYMTE MUAOCOC i3 BCTAHOBAEHMM DAOKOM 3
PiAbTPaMm.

- [lepesipTe, 4n NPUCTPIN BCTAHOBAEHO 33 AOMOMOTOIO HACTIHHOTO
PiKcaTopa, MPUKPINAEHOTO AO CTIHW, BIAMOBIAHO AO IHCTPYKLLIM Y
LIbOMY MOCIOHMKY KOpMCTyBaYa.

- byabTe 0beperHi, BUCBEPAANOIOUM OTBOPU y CTiHI AAS MPYIKPINACHHS
HACTIHHOrO diKcaTopa, Wob 3anobIrTN YParKEHHIO EAEKTPUYHMM
CTPYMOM.

- MakcmanbHuit piBerb wymy: Lc = 84,5 ab (A)

EAexkTpomarHiTHi noas (EMI)

Ller npucTpiit Philips Bianosiaae yciM UiHHMM CTaHAAPTaM Ta NPaBOBMM HOPMaM, LLO CTOCYIOTHCA
BMAVBY EAEKTPOMArHITHUX MOAIB.

3aMOBA€EHHSA NpUAaAb

LLlo6 nprabaTi NpUAAAAS UM 3amacHi YacTuHW, BiasisanTe Beb-canT www.shop.philips.com/
service abo 3BepHiITbCA A0 anaepa Philips. MoxkHa Takox 3BepHyTUCs A0 LleHTpy obcayroByBaHHs
KaieHTiB Philips v Bawwin kpaiHi (KOHTaKTHy iHGOpMALLIiO LWyKaiTe B rapaHTIMHOMY TaAOHI).

YTuaizauin

- Llel cMBOA Ha BMpOGI 03Hauae, Lo Lien Bupib Bianosiaae Bumoram AmpexTmen €C 2012/19/
EU (Maa. 1).

- Ller cmBoA 03Havae, Wo BMPIO MICTUTb BOYAOBaHY akyMyASTOPHY baTapelo, sika BiAMOBIARIOTb
Bmoram ApnpexTmen €C 2006/66/EC i siKy He MOXKHa YTHAIZYBaTH 3i 3BUYMHUMM MOOYTOBMMM
Biaxosamu. LLLo6 BUiHATIM GaTapelo, AOTPUMYMTECA BKa3iBOK PO3AiAY “BuiimaHHs
aKyMyAsaTopHOT 6aTapei’’ (Maa. 2).

- Ai3HarTecsa Npo MiCLEBY CUCTEMY PO3AIAEHOTO 300PY EAEKTPUUHKX Ta EAEKTPOHHMX MPUCTPOIB
i aKyMYAATOPHWMX OaTapei. AOTPUMYMTECH MICLIEBMX HOPM i HE YTUAI3yiTe Lielt Bupi6 Ta
aKyMYAATOPHI baTapel 3i 3BU4aiH1MK MobyTOBKMM BiaXOAaMU. HaneXHa YyTHAIZaLLA cTapux
BMPOOBIB | aKyMYAATOPHMX OaTapelt AOMOMOXe 3amobirTi HEraTUBHOMY BMAMBY Ha HaBKOAWLLHE
CepeAOBViLLE Ta 3A0POB'A AIOAEN.

BuitMaHHA aKyMyAsTOpHUX 6aTape#

[Mia Ai€to BUCOKOI TemniepaTypu abo NoAym’st 6aTapei MOXyTb BUOYXHYTM.

BuiiMaTi MOXKHa AMLLIE MOBHICTIO PO3PSAXKEHI aKyMYASITOPHI 6aTapei.

BurimariTe akymyAaTopHI 6aTapel MoOAAHNM HIbKUYe CMOCObOM.

AaiiTe py4HOMy NMAOCOCY MOMPaLLIOBATU AO 3YTUHKM.

BuiMIiTb 3 py4HOro NMMAOCOCA MILLIOK AASt IUAY | LMKAOHHUI GiabTp. (Maa. 3)
BiAKpYTiTb 2 rBUHTM y BHYTPILLHilA YacTUHI pydHoro nuaococa (Maa. 4).
MoBepHiTb py4HUIt MMAOCOC i BIAKPYTITb 4 rBUHTU. (Maa. 5)

3HiMiTb 3aAHIO MaHeAb 3 py4Horo nuaococa (Maa. 6).

A BcrasTe BUKpYTKY i HATUCHITB Ha Hei AOHU3Y, LLOG 3HATH MaHeAb 3 AiBoro 6oKy
npuctpoto (Maa. 7).

BiAKpyTiTb 2 rBUHTU 3 AHa npucTpoto (Maa. 8).
Bl BiakpyTiTh 4 reuHTM 3 AiBOTO 60Ky NpUcTpoIo (Maa. 9).
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[Ell 3nimiTb AiBy yacTuHy Kopnyca (Maa. 10).

ButarHiTe 6aTapeiHuit BAOK Ta O6piXKTe MO Yepsi APOTH, MiA’EAHAHI AO aKYMYASTOPHUX
6atapeit (Maa. 11).

MapaHTia Ta niaATpumKa

Akwo Bam HeobxiaHa iHGOpMaLLs UM NIATPUMKA, BiaBiAanTe Beb-canT www.philips.com/support
YW NPOUNTANTE OKPEMMIA FAPaHTIMHMI TAACH.

yCyHeHHﬂ HecﬂpaBHOCTeﬁ

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTAaHHS
npucTpoio. AKiLo Bu He B 3MO3i BUPILLMTIK NpobAEMY 3a AOMOMOTOIO iHPOPMaLLil, TOAAHOT HIKUE,
BiaBisalTe Beb-caT www.philips.com/support aas neperasay cnvcky YacTix 3anuTaHb abo
3BepHITbCA A0 LIeHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

Mpobaema MpuunHa BupiweHHs
MpucTpin He [HAMKaTOp OaTapei wemako 6anmMae  LLIo6 3apaanT baTapei, BcTasTe
MpaLitoe MicAs Yepes HK3bKMI 3apsa baTapen. MaAMi LUTeKep Y PO3'eM Ha NMPUCTPOI, a
HaTWCHEHHS apanTep BCTaBTe B PO3ETKY Ha CTiHi.
KHOMKMW.
[puCcTpilt He MOXKHa [oTpi6HO BUMHATI MaAuit LWITEKep 3
BVKOPWCTOBYBaTH, 60 BIH BCE Liie pO3'eMy Ha MPUCTPOI MEPEA TUM, SK
3aPAANKAETHCA. YBIMKHYTU MPUCTPIN.
[oTPIObHO HATUCHYTH ABI KHOTIKM. CnoyaTKy HATWUCHITb KHOMKY "'yBIMK./

BMMK.", LLLOG YBIMKHY TV NPUCTPIN.
[MoTiM HaTWcHIT KHomKy MAX, wob
OTPUMATU MaKCUMaAbHY MOTYXKHICTb
BCMOKTYBaHHS.

[MNoTy»xHicTb DIABTP | LUKAOHHWIA GIABTP B6pyAHI.  [TouncTiTb QIABTP | LIMKAOHHMI GIABTP.
BCMOKTYBaHHs

MMAOCOCa MeHLLa,

Hi>K 3a3BKYalt.

B He BCTaHOBWAM KOHTEMHEP AAS BCTaHOBITL KOHTEMHEP AASI TIMAY,
MUAY, MMAOBAOBAIOBAY | LIMKAOHHMI MUAOBAOBAIOBAY | LIMKAOHHWI QIALTP
GIABTP HAAEXKHMM YMHOM. HAAEKHUM YMHOM.

HenpasrAbHe cKAaARHHS Linx

YaCTWH BMKAVIKAE MPOCOYYBaHHS

MOBITPS, LLO MPU3BOANTbL AO BTPaTH

MOTY>KHOCTi BCMOKTYBaHHS.

3 nuaococa BpyaHUi GiAbTP. [NouncTiToe PiAbTP.
BUXOAMTD MUA.

LLliTka Ginbwe He  LLliTka 3a3Hae HaaMipHOro onopy. [ouncTiTb WiTKY.
MOBEPTAETHCS.

Bu yBIMKHYA MPUCTPIN, HATUCHYBLWKM  BUMKHITL MPUCTPIi, HaTMCKaIouM

KHOMKY YBIMKHEHHS Ha py4YHOMY KHOMKY YBIMKHEHHSA Ha py4HOMY

MMUAOCOCI. MUAOCOCI 3HOBY. [TOTIM YBIMKHITb MOro
3HOBY, HATUCHYBLUW KHOMKY YBIMKHEHHS
Ha pyuLi.
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